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GORENJA VAS - POLJANE

Končno sanacija plazu
Sovodenjski plaz pod šolo in 
vrtcem bo kmalu preteklost. 
Z rebalansom državnega 
proračuna je država zagoto-
vila več kot pol milijona 
evrov za sanacijo, ki se bo 
začela v kratkem.
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ŽELEZNIKI

Čipke preplavile 
Železnike
Turistično društvo Železniki 
je sredi julija priredilo tradici-
onalne, že 51. Čipkarske dne-
ve. Največja etnografska pri-
reditev v Selški dolini je prite-
gnila več tisoč obiskovalcev. 
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ŽIRI
Ob Sori ohladitev  
ob vročih dneh
Pred dobrim mesecem ure-
jeno kopališče v Pustotniku 
je lepo oživelo. Manjka osve-
žilna ponudba, sta povedala 
nedeljska kopalca.
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www.nancy.si

– 50 %  znižanje na vse 
kopalke in dodatke 

od 1. 8. do 
24. 8. 2013

TRGOVINA NANCY 
Nancy Aljančič, s. p.
Cvetlična ulica 3, Naklo
pon.-pet.: 9.00–19.00, 
sobota: 8.00–13.00

Ana Šubic

Železniki – »Vsi se lahko 
strinjamo, da je obnovljeni 
trg pred cerkvijo sv. Antona 
zelo polepšal ta del Železni-
kov. Vsem je lahko v ponos. 
Domačini se zbirate na trgu, 
posedate na klopcah, spreje-
li ste ga tudi mladi,« je na 
odprtju prenovljenega Pla-
ca, kakor domačini pravijo 
trgu, ugotavljal župan An-
ton Luznar. Trg, ki so ga 
uradno predali namenu ko-
nec junija pred občinskim 
praznikom, so začeli prenav-
ljati lani. Tako kot trg pred 
plavžem, ki so ga obnovili 
pred dvema letoma, je obči-
na tudi Plac prenovila s po-
močjo evropskih sredstev; 
za 740 tisoč evrov vredno 
investicijo je 433 tisoč evrov 
prispeval Evropski sklad za 
regionalni razvoj.
»Prenova Placa je obsegala 
tlakovanje trga s postavitvijo 
stopnic, ki dajejo trgu bolj 
mogočen videz. Na trgu 
smo postavili vodnjak, ki je 
v preteklosti tu že stal, sim-
bolično pa prikazuje našo 
ozko dolino in z mostičkom 
ponazarja odprtost v svet. 
Spomenik padlim med na-
rodnoosvobodilnim bojem 
smo nekoliko pomaknili 
proti gornjemu koncu, ga 
obnovil in osvetlili,« je ra-
zložil župan. Med vodnja-
kom in spomenikom so ure-
dili park s sprehajalno potjo 
in klopcami. Na trgu so ob-

novili tudi infrastrukturo: 
zamenjali so vodovodno na-
peljavo, zgradili vročevodno 
omrežje in položili cevi za 
optično omrežje.
Vodnjak krasita bronasti plo-
šči, ki ju oblikoval znani ki-
par Mirsad Begić; ena prika-
zuje plavž in kovaško tradici-
jo, druga pa fužinarja Jurija 
Plavca, ki je leta 1622 iz 
Ogleja prinesel listino o usta-
novitvi župnije v Železnikih. 
»Vsi simboli na prenovlje-
nem trgu bodo nas, naše po-
tomce in vse mimoidoče spo-
minjali na trdo življenje žele-
zarskih delavcev in na zgodo-

vinske dogodke, povezane z 
ustanavljanjem župnije v 
Železnikih. Naj tudi v 
prihod nje še mnogo rodov 
ponosno stopa preko Placa v 
Železnikih in ohranja tradi-
cijo svojih prednikov,« je po-
udaril župan. Dodal je še, da 
je zeleni del parka zasnovala 
in zasadila zdaj že pokojna 
Ruth Podgornik Reš.
Plac je blagoslovil župnik 
Tine Skok, ki pravi, da je 
prenovljeni trg velika prido-
bitev tudi za župnijo. »Želi-
mo si izkoristiti ta prostor, 
ki ga daje trg z dvignjenim 
stopniščem. Tudi na oratori-

ju smo s pridom izkoristili 
ta avditorij, sicer pa se po 
vsaki nedeljski maši vidi, da 
se ljudje radi zadržijo na 
dvignjenem delu. Prenova 
je rešila tudi prometno ure-
ditev,« je dejal župnik.
Odprtje, ki sta ga povezovala 
Mirjam Tolar in Rok Pintar, 
so obogatili Mešani cerkveni 
pevski zbor domače župnije 
in harmonikarski orkester, 
po uradnem delu pa so 
igralci Kulturnega društva 
Scena krstno uprizorili igro 
domačega avtorja Jožeta 
Tavčarja z naslovom Boj fu-
žinarja Jurija Plavca.

Plac polepšal Železnike
Ob občinskem prazniku so v Železnikih slovesno odprli prenovljeni trg pred cerkvijo sv. Antona.

Z odprtja prenovljenega trga pred cerkvijo sv. Antona / Foto: Tina Dokl

Sedem zlatih 
maturantov

Letošnja generacija 
maturantov je dobila 
rezultate svojega 
zrelostnega izpita: med 
škofjeloškimi gimnazijci je 
sedem odličnih.
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Srečujejo se 
ob petkih

S slavnostno akademijo, 
parado z okoli dvesto 
gasilci in dvajsetimi prapori 
ter veselico so 60 let dela 
praznovali prostovoljni 
gasilci iz Javorij.
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ŠKOFJA LOKA

Ujel je svetlobo in čas
Ob letošnjem občinskem 
prazniku je izšla fotografska 
monografija Svetloba in čas 
škofjeloškega fotografa Pe-
tra Pokorna, v kateri je naj-
več fotografij tisočletne le-
potice.
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Občina Škofja Loka

Loški glas, torek, 30. julija 2013

IZ DA JA TELJ
Go renj ski glas, d. o. o., Kranj, 
Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj

OD GO VOR NA URED NI CA
Ma ri ja Volč jak

UREDNICA
Danica Zavrl Žlebir

NO VI NAR JI
Boštjan Bogataj, Samo Lesjak, Vilma Stanovnik, 
Ana Šubic, Danica Zavrl Žlebir

TEH NIČ NI URED NIK
Gre ga Flaj nik

FO TO GRA FI JA
Denis Bozovičar, Tina Dokl, Go razd Kav čič,  
Andrej Tarfila, Matic Zorman

VOD JA OGLAS NE GA TR ŽE NJA
Ma te ja Žvi žaj 

Lo ški glas št. 7-8/let nik II je pri lo ga ča so pi sa Go renj ski glas št. 60, ki je iz šla 30. julija 2013.
Lo ški glas je brez plač no po slan v vsa go spo dinj stva v ob či nah Škof ja Loka, Go re nja vas - Plja ne, Že lez ni ki, Žiri in je  
priložen Gorenjskemu glasu, iz šel je v na kla di 30.000 iz vo dov. Tisk: Delo, d. d., Ti skar sko sre diš če. Di stri bu ci ja: Poš ta  
Slo ve ni je, d. o. o., Ma ri bor.

GORENJSKI GLAS (ISSN 0352-6666) je registrirana blagovna in storitvena znamka pod št. 9771961 pri Uradu RS za intelektualno 
lastnino. Ustanovitelj in izdajatelj: Gorenjski glas, d.o.o., Kranj / Direktorica: Marija Volčjak / Naslov: Bleiweisova cesta 4, 4000 
Kranj / Tel.: 04/201 42 00, fax: 04/201 42 13, e-pošta: info@g-glas.si; mali oglasi in osmrtnice: tel.: 04/201 42 47 / Delovni čas: 
ponedeljek, torek, četrtek in petek od 7. do 15. ure, sreda od 7. do 16. ure, sobote, nedelje in prazniki zaprto. / Gorenjski glas je 
poltednik, izhaja ob torkih in petkih, v nakladi 19.000 izvodov / Redne priloge: Moja Gorenjska, Letopis Gorenjska (enkrat letno), 
TV okno in osemnajst lokalnih prilog / Tisk: Delo, d. d., Tiskarsko središče / Naročnina: tel.: 04/201 42 41 / Cena izvoda: 1,70 EUR, 
redni plačniki (fizične osebe) imajo 10 % popusta, polletni 20% popusta, letni 25 % popusta; v cene je vračunan DDV po stopnji 
9,5 %; naročnina se upošteva od tekoče številke časopisa do pisnega preklica, ki velja od začetka naslednjega obračunskega 
obdobja / Oglasne storitve: po ceniku; oglasno trženje: tel.: 04/201 42 48.O
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Najpomemb-
nejše je urejanje komunalne 
infrastrukture v dveh evrop-
sko podprtih projektih Ure-
janje porečja Sore, enem na 
področju obnavljanja in gra-
dnje komunalnih vodov in 
dveh čistilnih naprav, dru-
gem na področju preskrbe z 
vodo. "Pri slednjem, kjer so 
prav tako v igri nepovratna 
sredstva, računamo na enak 
uspeh kot pri odvajanju in 
čiščenju odpadnih voda," je 
dejal škofjeloški podžupan 
Robert Strah, češ da pri pre-
skrbi z vodo še pričakujejo 
končno odločitev z države.
"Urejanje porečja Sore, kjer 
je odprtih kar sedem grad-
bišč, je prednostni projekt 
za občinski proračun, zato 
smo pri vseh drugih kar se 
da racionalni. Kljub temu 
jih poteka kar nekaj. V dogo-
voru z državo potekajo gra-
dnje za protipoplavno var-
nost območja Podna v vre-
dnosti 614 tisoč evrov, od 
katerih 325 tisoč zagotavlja 
občina. Ko bodo dela konča-
na (in to bo predvidoma sep-
tembra letos), voda ne bo 
več delala škode na urba-
nem območju Podna. Veli-
ko je tudi gradbišč na ce-
stah, zaradi česar v času gra-
dnje velja spremenjen pro-
metni režim in so ponekod 
zapore, ob tem pa še posebej 
opozarjamo na varnost pe-
šcev in kolesarjev. V Ševljah 
poteka rekonstrukcija mo-
stu, v dolini Hrastnice bo 
vklop nizkonapetostnega 
elektrovoda, na stari Lju-
bljanski cesti pod Sintom 

kopljejo za kanalizacijo, gra-
di se nova cesta s Kidričeve 
proti naselju Kamnitnik."
Za nadaljevanje gradnje Po-
ljanske obvoznice Robert 
Strah upa, da bo tretji razpis 
Direkcije RS za ceste za dru-
go in tretjo fazo obvoznice, 
ki se izteče sredi avgusta, 
končno uspešen. Z direkcijo 
pa potekajo dogovori o še 
nekaterih skupnih projektih 
v prihodnjih dveh letih. 
Strah omenja protokol za 
sofinancerski sporazum za 
gradnjo krožišča na poveza-
vi industrijske cone z Lju-
bljansko cesto. Za južno do-
vozno cesta v industrijsko 
cono pa se občina dogovarja 
o možnosti javno-zasebnega 
partnerstva. Še dve krožni 
križišči sta predvideni na Ki-
dričevi cesti, pri Plevni in 
starem Petrolu, in sicer za-
radi varnosti in lažje pretoč-
nosti. S tem v povezavi bi 
uredili tudi Staro cesto 
(mimo zdravstvenega 
doma), kjer bi veljal eno-
smerni režim, ob cesti pa bi 
uredili dodatna bočna par-
kirna mesta. Sogovornik 
pričakuje, da bodo projekti 
narejeni do oktobra letos, di-
rekcija jih ima evidentirane, 
ob rebalansu proračuna pa 
je treba zanje najti denar.
Robert Strah omenja še ne-
katere ceste, kjer so zaradi 
varnosti potrebni posegi: na 
Logu, v Praprotnem (križi-
šče za Stari vrh), odcep proti 
Ševljam ... Občina mora za-
gotoviti projektno doku-
mentacijo, direkcija pa po-
skrbeti za izvedbo. Od lokal-
nih cest pa bodo urejali prvi 
del iz Groharjevega naselja 

proti Gorajtam, prav tako 
načrtujejo urejanje vzhod-
nega dela železniške posta-
je, da bo varnejši za pešce in 
bo tudi nekaj parkirnih 
mest. Ko Strah govori o raci-
onalnem ravnanju s prora-
čunskim denarjem, pa ome-

nja tudi sofinanciranje obča-
nov pri nekaterih projektih. 
Taka je bila denimo obnova 
Veštrskega mostu, v krat-
kem pa bodo urejali tudi del 
ceste pri strelišču v Crngro-
bu, kjer bo sodelovala Slo-
venska vojska.

Gradbišča po vsej občini
V občini Škofja Loka so ta čas aktivna številna gradbišča, saj se uresničujejo ključni infrastrukturni 
projekti.

V okviru projekta Urejanje porečja Sore gradijo čistilno 
napravo Gorenja vas - Reteče. / Foto: Tina Dokl

Stara Ljubljanska cesta je razkopana zaradi urejanja 
kanalizacije. / Foto: Tina Dokl

Boštjan Bogataj

Škofja Loka – »Nadgrajuje-
mo oziroma gradimo jo za 
vsaj štirideset let,« je ob 
ogledu največje občinske in-
vesticije povedal župan 
Miha Ješe, vodja gradbišča 
Drago Kalamar pa je zagoto-
vil, da gradnja poteka po na-
črtih: »Do pozne jeseni 
bodo končana groba gradbe-
na dela.« Posodobljena na-
prava bo izpolnjevala naj-
strožje zahteve čiščenja, po-
sledično bo Sora iz Škofje 
Loke odtekla bolj čista.
Boštjan Cuznar iz občinske 
uprave je povedal, da tudi v 
času gradnje čistilna naprava 
kljub okrnjenim kapacitetam 
obratuje po normativih, Moj-
ca Müller, predstavnica Loške 

komunale, ki upravlja s staro 
čistilno napravo, pa, da bo po 
zaključku gradnje bolje. 
Posodobljena čistilna napra-
va s 45.600 populacijskimi 
enotami bo vključevala zadr-
ževalni bazen deževnih 
voda, mehansko čiščenje in 
prečiščenje, upravno zgrad-
bo, biološke bloke, zalogov-
nike blata ter gnilišče s pli-
nohramom. Po dograditvi 
vseh objektov bo na vrsti še 
zasip in zvišanje terena, saj 
gre za poplavno območje. 
Investicija v čistilno napravo 
je vredna šest milijonov 
evrov, celoten projekt Ureja-
nja porečja Sore v občini 
Škofja Loka kar 16 milijonov 
evrov. V to investicijo spada 
tudi gradnja kanalizacije po 
občini. 

Čez leto bo Sora bolj čista
Posodobljena centralna čistilna naprava, ki jo bodo poskusno zagnali spomladi prihodnje leto, bo 
precej zmogljivejša, Sora bo bolj čista.

Nova čistilna naprava bo zelo sodobna, Sora bolj čista. 
Tudi takšni podatki na dan odprtih vrat gradbišča čistilne 
naprave na Suhi niso pritegnili veliko obiskovalcev. 
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V Škofji Loki gradimo kanali-
zacijo na območjih, kjer je še 
ni. Po zakonu mora biti do leta 
2015 v urbanih naseljih poskr-
bljeno za odvod in čiščenje 
odpadne vode. S projektom 
Ureditev porečja Sor sedaj gra-
dimo primarne kanalizacijske 
vode, čistilne naprave in pri-
marne vodovodne vode. Dve 
tretjini vrednosti teh investicij 
imamo pokritih z nepovratni-
mi evropskimi in državnimi 
sredstvi, tretjina pa začasno 
bremeni občinski proračun. 
Potem pride na vrsto še grad-
nja sekundarnih omrežij, za 
katere bodo tudi deloma na 
voljo nepovratna sredstva, za 
razliko pa mora najprej poskr-
beti občina iz tekoče rezerve 
oziroma pridobljenih kredi-
tov. Dejansko pa ga plačajo 
novi priključniki na infra-
strukturo v obliki komunalne-
ga prispevka. 
Ob novogradnjah morajo in-
vestitorji v zaokroženih nase-
ljih večinoma sami poskrbeti 
in financirati izvedbo sekun-
darnih vodov, za priključitev 
na primarno omrežje pa svoj 
delež plačajo v enakem dele-
žu, kot so ga plačali že gradite-
lji pred njimi. To za zdaj avan-
sira občina, predvsem iz dela 
pridobljenih nepovratnih 
sredstev. Preden investitorji 
pridobijo gradbeno dovolje-
nje, morajo plačati komunalni 
prispevek. Če sekundarni del 
izvajajo sami, plačajo le del za 
uporabo glavnega dela in v pri-
meru kanalizacije svoj delež 
čistilne naprave. Gradnja teh 
napeljav je dokaj draga, ven-
dar je zaradi ustrezne kakovo-
sti nove infrastrukture pravilo-
ma centralno organizirana in 
zagotavlja tudi nadzor, da jih 
lahko izvajalec javne komu-
nalne službe prevzame in za-
gotavlja uporabnikom kakovo-
stno oskrbo. Del stroškov (pro-
jektiranje, izvedbo razpisov in 
organizacijo gradbišča) nosi 
tudi občina, vse preostalo upo-
rabniki. V primeru naknadne 
gradnje kanalizacije občina 

skladno z zakonom novim 
uporabnikom za zgrajeno ka-
nalizacijo glede na njihovo ve-
likost objektov in stavbnih ze-
mljišč obračuna komunalni 
prispevek, ki vsebuje del za 
primarno napeljavo in čistilno 
napravo ter za sekundarni del.
Do leta 2008 se je pavšalno 
obračunaval komunalni pri-
spevek. Ta ni zadoščal za po-
kritje celotnih stroškov, rezul-
tat tega pa je, da ni bilo na vo-
ljo sredstev za gradnjo novih 
vodov na območjih brez ureje-
ne kanalizacije. Od leta 2008 
pa zakon predpisuje obračun 
komunalnega prispevka glede 
na velikost objekta in gradbe-
ne parcele. Vsak občan plača 
svoj delež stroška izgradnje 
nove napeljave in ustrezni del 
predhodno zgrajene primarne 
napeljave. Seštevek obračuna-
nega komunalnega prispevka 
mora pokriti vložene stroške z 
dodanim deležem nepozida-
nih stavbnih zemljišč in odbi-
tim deležem sofinancerskih 
sredstev. Ko izdajamo odločbe 
o komunalnem prispevku, 
prihaja tudi do negodovanj in 
pritožb, češ da je prispevek 
previsok. Prispevek je bistve-
no nižji, kot so dejanski stro-
ški gradnje. S komunalno 
urejenostjo zadostimo vsem 
zakonskim predpisom, pove-
ča pa se tudi vrednost objekta 
oziroma nepremičnine. Pri 
nekaterih občanih lahko pri-
de do likvidnostnega proble-
ma, zato predlagam, da vsi, ki 
v prihodnje pričakujejo odloč-
be za odmero komunalnega 
prispevka, že predhodno zač-
nejo del denarja varčevati za 
ta namen.  Poudarjam, da je 
urejena kanalizacija nujni in 
sestavni del objekta. Večino-
ma je višina komunalnega 
prispevka primerljiva s stro-
škom vgradnje male komu-
nalne čistilne naprave. Vred-
nost urejene kanalizacije pa 
je bistveno večja, saj odplake 
sproti odtekajo z naše nepre-
mičnine.

Miha Ješe, župan

Županov kotiček

Komunalni prispevek
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – V Škofji Loki 
bodo od 20. septembra do 
30. oktobra v sodelovanju z 
Goethejevim inštitutom pri-
pravili razstavo o Vinetouju, 
literarnem junaku nemške-
ga pisatelja Karla Maya 
(1842–1912).
»Skušali jo bomo narediti 
kot najpomembnejšo leto-
šnjo razstavo, poleg nje pa 
bomo vrteli tudi filme o Vi-
netouju, ob katerih je odra-
ščala naša generacija. To 
bodo filmi vaše in naše mla-
dosti: predstavljali so del na-
šega otroštva in škoda bi 
bilo, če ne bi bili tudi del 
otroštva današnje mladine, 
da se bodo družili še kako 
drugače, ne le ob računalni-
ku,« je o razstavi povedal 
župan Miha Ješe. »Avlo kina 
bomo spremenili v saloon s 
pianinom in pianistom, kjer 
bo potekal del showa. V 40 
dneh pričakujemo, da bo 
Loka živela v duhu Divjega 
zahoda. Gostincem bomo 
predlagali, naj v dogodek 
vključijo tudi jedi iz kulina-

rike Divjega zahoda. Raču-
nam, da bo preddverje, sko-
zi katerega se bo prišlo do 
razstave, bistvena nadgra-
dnja tega dogodka. Prvi in 
zadnji vikend bomo imeli 
tudi filmski maraton, ko si 
bomo lahko ogledali tudi vse 
filme. Uvodni bo Zaklad v 
Srebrnem jezeru, nato 
bomo prikazali še tri filme 
zahodnonemške, naslednji 
dan pa še tri filme vzhodno-
nemške produkcije. Zadnji 
konec tedna bomo maraton 
ponovili, sicer pa bo na spo-
redu vsak dan po ena film-
ska predstava. Za vzhodno-
nemške filme v mladosti 
sploh nismo vedeli, ker jih 
pri nas niso prikazovali. V 
zahodnonemškem je Vine-
tou Pierre Brice, v vzhodno-
nemškem pa hrvaški igralec 
Gojko Matić, zelo popularen 
v takratni Vzhodni Nemčiji, 
ki je hotela imeti filme o Vi-
netouju tudi v lastni produk-
ciji. Tudi sam se bom udele-
žil filmskega maratona in 
vsi skupaj bomo uživali v 
nostalgičnih časih Divjega 
zahoda.«

Vinetou: filmi naše 
in vaše mladosti

Danica Zavrl Žlebir

Gorenja vas, Škofja Loka – 
Na začetku julija je Gorenj-
sko obiskal minister za kme-
tijstvo in okolje Dejan Židan. 
Delovni obisk je s sodelavci 
začel na Škofjeloškem.
Najprej si je v Gorenji vasi 
ogledal novi sirarski center 
na kmetiji pri Pustotniku, 
nato je obiskal Kmetijsko 
gozdarsko zadrugo v Škofji 
Loki, kar oboje velja za pri-

mer dobre prakse na podro-
čju kmetijstva, peljali pa so 
ga tudi na ogled centralne 
čistilne naprave na Suhi, 
kjer trenutno potekajo grad-
bena dela v okviru evropsko 
podprtega okoljskega pro-
jekta Urejanje porečja Sore. 
V nadaljevanju je kmetijski 
minister obiskal  čebelarski 
center v Lescah in se srečal s 
predstavniki lokalnih orga-
nov v sestavi ministrstva ter 
gorenjskimi župani.

Kmetijski minister  
na Škofjeloškem

Kmetijski minister Dejan Židan med obiskom Kmetijsko 
gozdarske zadruge Škofja Loka / Foto: Tina Dokl

V soboto, 3. avgusta, bo med 9. in 19. uro na Cankarjevem 
trgu 3. Loški umetniški festival – LUFt. Predstavili se bodo 
ustvarjalci s svojimi unikatnimi izdelki, dogodek pa bo spre-
mljala kulinarična, plesna ter glasbena popestritev. Ob 10. 
uri se bo najmlajšim bralo pravljice, popoldne ob 17. uri pa 
bo za dogajanje poskrbela plesna šola Jay Dance Studio s 
plesno delavnico. Organizirana bo izmenjava oblačil, obu-
tve in igrač. Organizatorji pa niso pozabili na živali, zato 
bodo tudi tokrat zbirali material (hrano, povodce, opremo, 
priboljške ...) za živali iz zavetišč. D. Ž.

Škofja Loka

V soboto loški LUFT

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Zlati grb obči-
ne Škofja Loka je prejel Jože 
Stanonik, srebrna Valentin 
Jesenovec in Štefan Kala-
mar, bronasta pa dve prosto-
voljski skupini: Lokalna ak-
cijska skupina za prepreče-
vanje zasvojenosti in men-
torji in koordinatorji progra-
ma MEPI, mednarodnega 
priznanja za mlade na ško-
fjeloški gimnaziji in treh 
osnovnih šolah. Posebno 
priznanje pa je župan Miha 
Ješe namenil češkemu vele-
poslaniku Petru Voznyciju 
za uspešno sodelovanje.

Zavzet planinec
Dobitnika zlatega grba obči-
ne Škofja Loka Jožeta Stano-
nika ljudje poznajo pred-
vsem kot zavzetega planinca. 
Sedanji predsednik Planin-
skega društva Škofja Loka (to 
ga je tudi predlagalo za ugle-
dno nagrado), je bil ustanovi-
telj in vodja planinskih sekcij 
v dveh škofjeloških podjetjih, 
več kot petdeset let je član lo-
škega planinskega društva, 
kjer je opravljal vrsto funkcij, 
prav tako tudi v Planinski 
zvezi Slovenije in v meddru-
štvenem odboru planinskih 
društev na Gorenjskem. Po-
leg planinstva se je v življe-
nju ukvarjal tudi z drugimi 
športi: bil je aktiven telova-
dec in vaditelj mlajših sku-

pin pri TVD Partizan, pred 
več kot pol stoletja je uvedel 
igranje rokometa v Škofji 
Loki, se ukvarjal z atletiko, 
streljanjem, kegljanjem, bil v 
vodstvu športne zveze in 
član komisije za šport pri 
Olimpijskem komiteju Slo-
venije. Na seznamu številnih 
nalog, ki jih je opravljal v pla-
ninstvu, pozornost zbudita 
dve: je član organizacijskega 
odbora  spominskega poho-
da Po poti Cankarjevega ba-
taljona s Pasje ravni v Draž-
goše (pohoda se je udeležil 
tridesetkrat brez prekinitve), 
več kot deset let pa je sodelo-
val z rehabilitacijsko skupino 
Projekt Človek iz Sopotnice, 
kjer je spodbujal in vodil pla-
ninske izlete. Njegovi pla-
ninci ga cenijo tudi kot do-
brega gospodarja, saj je pod 

njegovim vodstvom društvo 
pridobilo več prepotrebnih 
objektov in naprav.

Dejavna na številnih 
področjih
Šport, kultura, dobrodelnost, 
krajevno in strankarsko delo-
vanje pa so področja, kjer že 
vrsto let aktivno deluje Va-
lentin Jesenovec, dobitnik 
srebrnega grba občine Škofja 
Loka. Več let je aktiven v 
stranki SLS, zlasti v obdobju 
pred volitvami skrbi za njeno 
promocijo, se povezuje s so-
mišljeniki in sorodnimi 
strankami. V krajevni skup-
nosti Škofja Loka Mesto je 

predsednik, prej je za ureja-
nje krajevnih zadev skrbel 
kot podpredsednik, vselej je 
mislil tudi na obrobje  s ci-
ljem, da bi ljudje ostajali na 
podeželju. Aktiven je v več 
društvih: Prosvetnem dru-
štvu Sotočje, Avto-moto dru-
štvu Škofja Loka, v gobar-
skem društvu ... zadnjih se-
dem let pridno dela v škofje-
loški Karitas, dolga leta je 
tudi predan krvodajalec, ki je 
lani novembra že šestinpet-
desetič daroval kri. Poldrugo 
desetletje je ključar podru-
žnične cerkve sv. Križa na 
Hribcu, kjer je bilo opravlje-
nih več restavratorskih del. 
Od začetka sodeluje pri Ško-
fjeloškem pasijonu kot igra-
lec v prizoru Božji grob, pri 
vseh dosedanjih uprizori-
tvah: 1999, 2000 in 2009.

Tudi Štefan Kalamar, prejem-
nik srebrnega grba občine 
Škofja Loka, je več deset let 
aktiven v različnih neprofit-
nih in človekoljubnih organi-
zacijah. Najprej je bil član 
Prostovoljnega industrijskega 
gasilskega društva Gorenjska 
predilnica, po prenehanju de-
lovanja je postal član PGD 
Trata, kjer v upravnem odbo-
ru deluje še danes. Za svoje 
delo je prejel več gasilskih pri-
znanj. Letos je postal predsed-
nik komisije za veterane pri 
domačem gasilskem društvu 
in bil kot član izvoljen v ča-
stno razsodišče Gasilske zve-
ze Škofja Loka. Sodeloval je v 

raznih občinskih organih, bil 
tudi predsednik KS Trata, več 
mandatov je deloval v organih 
Območne organizacije Zveze 
borcev za vrednote NOB, 
med drugim je bil tudi pred-
sednik združenja. Je tudi 
predsednik Območnega 
združenja slovenskih častni-
kov Škofja Loka. Za rekreaci-
jo se z veseljem odpravi na 
manjši hrib: že več kot dese-
tletje je prijatelj kluba Osol-
nik. Pri svojem delu v različ-
nih nepridobitnih organizaci-
jah se je izkazal kot delaven 
in odgovoren človek.

Delajo v korist mladih
V imenu Lokalne akcijske 
skupine (LAS) za preprečeva-
nje zasvojenosti je bronasti 
grb občine Škofja Loka prejela 
Li-An Kozmelj. Skupina, v ka-

teri so združeni prostovoljci 
in strokovni delavci z večletni-
mi izkušnjami pri delu z otro-
ki in mladostniki v šolstvu, 
zdravstvu in socialnem var-
stvu, spodbuja in podpira pre-
ventivne dejavnosti, usmerje-
ne v zdravo in kakovostno ži-
vljenje brez zasvojenosti. Nji-
hovi programi poudarjajo po-
men družine in zdravih odno-
sov v njej kot temelj družbe in 
izhodišče za pozitivno samo-
podobo. Ozaveščajo o škodlji-
vosti drog, o zasvojenosti mo-
dernega časa, kot sta televizija 
in internet ter v lokalnem oko-
lju krepijo dejavnike prepre-
čevanja zasvojenosti. Prepo-
znavni so po petih programih: 
družinski rekreaciji, šoli za 
starše, dejavnostih ob tednu 
družine, sodelovanju z mediji 
in akciji Veter v laseh.
Mentorji in koordinatorji pro-
grama MEPI, mednarodnega 
priznanja za mlade v Škofji 
Loki (na gimnaziji in v osnov-
nih šolah Mesto, Ivana Gro-
harja in Cvetka Golarja) pa so 
bili  s srebrnim grbom nagra-
jeni za prostovoljno delo v mi-
nulih devetih letih, ker so pri-
spevali k nacionalni in medna-
rodni prepoznavnosti in na-
predku programa MEPI. Pri-
znanje je v njihovem imenu 
sprejela koordinatorica Mateja 
Prevodnik Mayland. Medna-
rodni program MEPI z razno-
likimi dejavnostmi spodbuja 
mlade k aktivnemu preživlja-
nju prostega časa in jih usmer-
ja k razvoju v dejavne in odgo-
vorne člane skupnosti, pripra-
vljene na izzive življenja. Mla-
di se v programu ukvarjajo z 
razvojem veščin, rekreativnim 
športom in prostovoljstvom, 
ob koncu vsake stopnje (bro-
naste, srebrne in zlate) pa se 
udeležijo še odprave: bronasti 
in srebrni v domačem okolju, 
zlati pa v britanskem Truru, v 
okviru katerega vsako leto pri-
pravijo enotedensko izmenja-
vo. Na škofjeloških šolah pro-
gram opravlja 130 udeležen-
cev, iz Škofje Loke pa izhaja 
kar tri četrtine prejemnikov 
zlatega priznanja MEPI v Slo-
veniji.

Občinski grbi zaslužnim
Na predvečer občinskega praznika, ki ga v Škofji Loki praznujejo 30. junija v spomin na podaritev 
loškega gospostva freisinškim škofom, je župan Miha Ješe podelil pet občinskih priznanj.

Župan Miha Ješe z dobitniki letošnjih občinskih grbov / Foto: Gorazd Kavčič

Jože Stanonik Valentin Jesenovec Štefan Kalamar 
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Občina Škofja Loka

Loški glas, torek, 30. julija 2013
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20. SEPTEMBER–30. OKTOBER 2013

20. SEPTEMBER
19.00 - ODPRTJE RAZSTAVE ”KARL MAY IN NJEGOVA DELA”

20.00 – PREDVAJANJE FILMA - ZAKLAD V SREBRNEM

JEZERU (DER SCHATZ IM SILBERSEE; 1962)
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SOKOLSKI DOM IN KINO SORA, ŠKOFJA LOKA

VELEPOSLANIŠTVO 
ZVEZNE REPUBLIKE 
NEMČIJE LJUBLJANA

Danica Zavrl Žlebir

Kaj je torej MEPI in kdo so 
Zlatniki?
"To je zelo dobro varovana 
skrivnost, a se polagoma raz-
kriva. Vse več ljudi ga pozna in 
vse več je takih, ki mu poma-
gajo. MEPI, mednarodno pri-
znanje za mlade, je gibanje, ki 
mlade spodbuja k dejavnemu 
preživljanju prostega časa na 
več področjih in jih usmerja k 
razvoju v aktivne in odgovorne 
člane skupnosti. Začelo se je v 
Veliki Britaniji in razširilo po 
vsem svetu, leta 2004 je prišlo 
tudi k nam in se začelo prav 
na Gimnaziji Škofja Loka, kjer 
sem se v MEPI vključil tudi 
sam. V programu udeleženci 
sodelujejo na treh stopnjah: 
bronasti, srebrni in zlati. V 
Škofji Loki, kjer je močan cen-
ter programa MEPI in imamo 
tudi največ prejemnikov zlatih 
priznanj, 86, kar predstavlja 
dve tretjini vseh v Sloveniji, 
smo letos ustanovili Društvo 
prejemnikov zlatega priznanja 
MEPI ali na kratko društvo 
Zlatniki. V njem si prizadeva-
mo za poenotenje standardov 
MEPI (trenutno za odprave). 
Želimo pa si, da bi bilo to pri-
znanje povsod enako cenjeno, 
kot je denimo v Veliki Britani-
ji, kjer ima mesto takoj za for-
malno izobrazbo."

Kako ste šli vi osebno skozi 
program MEPI?
"Na gimnaziji sem začel z 
bronasto stopnjo in v nada-
ljevanju dosegel srebrno in 

zlato. Na vseh stopnjah ude-
leženci delamo na treh po-
dročjih: veščinah, v rekreativ-
nem športu in pri prostovolj-
stvu. Na teh področjih sem 
se ukvarjal s taborništvom, 
smučarskim tekom, fotogra-
fijo, radioamaterstvom, izde-
lovanjem spletnih strani ... 
Lepota MEPI je ravno v tem, 
da ni nič natanko predpisa-
nega, pač pa si vsak sam iz-
bere dejavnosti in si na teh 
področjih postavi cilje. Posta-
vljanje ciljev pa je za življenje 
zelo pomembno. Četrta de-
javnost v okviru programa 
MEPI (ali najboljša četrtina 
MEPI-ja) pa je odprava na 
koncu vsake stopnje: na bro-
nasti in srebrni stopnji se 
udeležiš odprave v domovini, 
na koncu zlate pa v Veliki 
Britaniji. S tamkajšnjimi 
udeleženci programa MEPI 
imamo izmenjavo: medtem 

ko gremo mi na odpravo v 
Cornwall, oni pridejo v Slo-
venijo."

Z doseženim zlatim prizna-
njem se sodelovanje v MEPI 
konča. Vi in še drugi dobi-
tniki zlatega priznanja ste se 
odločili, da ga nadaljujete 
kot Zlatniki. Zakaj? 
"Ne gre za to, da bi po konča-
ni gimnaziji čutil praznino. 
Celo nasprotno, še naprej 
imam različnih dejavnosti 
prej preveč kot premalo. Kot 
sodelavce v programu MEPI 
so nas večkrat vabili k sodelo-
vanju: tako denimo ob obisku 
britanske kraljice v Sloveniji, 
vsako leto nas na sprejem ob 
kraljičinem rojstnem dnevu 
vabi britanski veleposlanik 
Andrew Page, ki je tudi sam 
prejemnik priznanj MEPI in 
podpornik programa. To so 
posebne priložnosti, ne le za-

radi "gala" srečanj, pač pa tak-
šna druženja odpirajo mnoga 
vrata in omogočajo koristna 
neformalna in formalna po-
znanstva. Tovrstni socialni 
kapital pa dandanes veliko 
pomeni. V stiku s progra-
mom MEPI sem po eni strani 
ostal zaradi družbe in stikov z 
nekdanjimi sošolci, potem pa 
se kar zgodi, da začneš pre-
vzemati naloge in postajati 
aktiven v projektu."

Kakšne so naloge članov 
društva Zlatniki?
"Društvo smo ustanovili po 
modelni strukturi MEPI, ka-
kršno je tudi v Veliki Brita-
niji. Društvo predstavlja 
podporo programu na lokal-
ni in nacionalni ravni, zlasti 
mentorjem (učiteljem na 
osnovnih šolah in gimnazi-
ji), ki to delo opravljajo po-
leg svojega rednega dela."

Mentorji in koordinatorji 
programa MEPI so tudi do-
bitniki enega letošnjih ob-
činskih priznanj. Kaj to po-
meni?
"Ker je vse delo mentorjev 
in koordinatorjev opravljeno 
prostovoljno, je takšno pri-
znanje dobro sredstvo za 
dviganje morale. Sicer pa 
ima program MEPI v Škofji 
Loki široko podporo: med 
drugim je sedaj ustanovljen 
občinski urad MEPI, udele-
žencem bližji kot dosedanji 
nacionalni, škofjeloški žu-
pan Miha Ješe pa ambasa-
dor programa."

Vsak si postavi svoje cilje
Kaj je MEPI in kdo so Zlatniki, smo vprašali Gašperja Doljaka, študenta elektrotehnike, predsednika 
Društva prejemnikov zlatega priznanja MEPI, ustanovljenega letos v Škofji Loki. 

Gašper Doljak

Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – V ponedeljek, 
15. julija, je letošnja genera-
cija maturantov izvedela za 
rezultate svojega zrelostne-
ga izpita. Med škofjeloškimi 
gimnazijci je letos sedem 
odličnih.
Od 144 dijakov je maturo si-
cer uspešno opravilo 138 dija-
kov, 95,8 odstotka, kar je po 
besedah ravnatelja Gimnazije 
Škofja Loka Jožeta Bogataja 
dobro. "Upam, da bodo tudi 

preostali dijaki na jesenskem 
roku uspešni, vsem drugim 
pa čestitam za uspešen za-
ključek srednješolskega izo-
braževanja," pravi Jože Boga-
taj. Čeprav je zlatih maturan-
tov manj, kot so bili vajeni 
doslej (tudi državno povpre-
čje je nekaj nižje kot prejšnje 
leto), je rezultat mature v tej 
generaciji po njegovih bese-
dah pričakovan. Na sedmeri-
co pa so v šoli zelo ponosni, 
saj se lahko poleg odličnega 
uspeha na maturi pohvalijo 

tudi z drugimi dosežki. Tako 
je denimo Matic Proj sodelo-
val kar na dveh mednarodnih 
olimpijadah znanja, Žan Vr-
hunc pa je dosegel najvišjo 
možno oceno pri treh maturi-
tetnih predmetih.
Letošnji zlati maturantje so 
torej: Ana Erman (4. a), Ta-
nja Potočnik (4. b, klasični 
oddelek), Jan Gortnar (4. č), 
Andraž Bevk (4. e), Marcela 
Dolenc (4. e), Matic Proj (4. 
e) in Žan Vrhunc (4. e). Če-
stitamo!

Sedem zlatih maturantov

Šesterica od sedmih škofjeloških zlatih gimnazijcev (v ospredju) na dan, ko so dobili 
rezultate mature. / Foto: Tina Dokl

Danica Zavrl Žlebir

Reteče – Miha Murn iz Re-
teč je vsestranski umetnik: 
kot likovnik – samouk ima 
za seboj že več samostojnih 
razstav, tudi v Gradcu in 
Washingtonu, poleg tega še 
piše, se ukvarja z glasbo, rad 
bi komponiral in plesal tan-
go. Sedaj je napisal knjigo 
Umetnost uspeha. Predsta-
vil jo je  v škofjeloškem So-
kolskem domu, kjer so 
predstavitev spremljali glas-
ba, njegove likovne stvaritve 
in šampanjec. Vse to je še 
posebej presenetljivo, ker je 
Miha Murn star komaj 19 
let, pravkar je maturiral in 
želi nadaljevati študij na Vi-
soki šoli za dizajn. Med nje-
govimi željami ostaja tudi 
študij na tujem, a v tem štu-
dijskem letu se bo šolal v 
Ljubljani in obenem skušal 
uresničiti pet projektov.
"V mislih imam tri razstave, 
v Škofji Loki, Ljubljani in 
Gradcu, pripravljam modno 
revijo, izdal bom tudi zbirko 
družbeno kritičnih pesmi 
pod naslovom Ekscentrični 
svet poetike," našteva Miha 
Murn svoje načrte, v mislih 
pa ima že novo knjigo. Ta bo 
po njegovim besedah "ma-
nifest  norega življenja", 
povsem "odbita", za ljudi 
odrtega duha.
 Pravi, da rad debatira ure in 
ure, in ker je želel debatirati 
s svetom, je izdal knjigo. 
Debate o njej potekajo na 
Facebooku, kjer ima sicer še 
tri druge tematsko zaokro-
žene strani. Kako je lahko 
komaj 19-leten, ko še nima 
širokih izkušenj, napisal 
knjigo o uspehu? Miha poja-
snjuje: "Ta knjiga ni priroč-
nik, kako doseči uspeh, pač 
pa moj pogled na svet, člove-
štvo, umetnost, na to, kaj je 

v življenju pomembno. 
Knjigo sem razdelil na devet 
poglavij, kolikor je tudi kro-
gov v Dantejevi Božanski 
komediji. V njih sem se lotil 
umetnosti in človeške rase, 
bogastva in zakona privlač-
nosti, hedonizma in filozofi-
je trenutka, ideje in poguma 
za življenje, genialnosti in 
stila ekscentričnosti, globali-
zacije in mobilnosti sodob-
ne družbe, kapitalizma in 
iskanja bistva življenja, svo-
bode in spoštovanja življe-
nja, načina življenja in ab-
straktnega pogleda na svet. 
V sredinskem poglavju sem 
opredelil sedem (po mojem 
izboru) največjih svetovnih 
umov. Na koncu razložim, 
da formule za naš osebni 
uspeh v življenju nima nih-
če drug, razen nas samih. 
Če si želite uspeti, jo morate 
poiskati in jo udejanjiti, saj 
ste tako kot vsi drugi nekaj 
posebnega in zato potrebu-
jete posebno formulo za 
uspeh. Prav v tem se skriva 
umetnost uspeha." 

Likovnik sedaj  
še pisec
Miha Murn, ki se ukvarja s slikanjem, risanjem, 
grafiko, fotografijo, kiparstvom in oblikovanjem 
vizualnih komunikacij, je sedaj napisal še knjigo.

Miha Murn, avtoportret

Vse sobote v avgustu (3., 
10., 17., 24. in 31. avgusta) 
Turizem Škofja Loka vabi na 
brezplačne vodene oglede 
mesta. Zbirno mesto je pred 
Turizmom ob 11. uri. D. Ž.

Škofja Loka

Na oglede mesta
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Vilma Stanovnik

Ločani Petra Pokorna le 
redko srečamo brez foto-
grafskega aparata. Če je 
kdaj brez njega, se nam zdi, 
da nekaj manjka. Tako kot 
bi tudi Škofji Loki v zadnjih 
desetletjih nekaj manjkalo, 
če ne bi bilo njegovih foto-
grafij. Mesto in njegovo 
okolico je poslikal že iz vseh 
zornih kotov, ob vsaki uri, 
ob vseh letnih časih.

Najlepši motiv je pokrajina
»Rodil sem se na kmetiji, 
rad imam zemljo, rad 
imam naravo in zato je 
prav pokrajina z vsemi svo-
jimi lepotami zame najlep-
ši motiv. Njive, kozolci, 
kmečka opravila, to so foto-
grafije, ki so mi najljubše. 
Še posebej ko gre za po-
snetke s poudarjenimi gra-
fičnimi vrednotami,« rad 
pove Peter Pokorn, ki s 
tem vendarle izdaja tudi 
ljubezen do svojega pokli-
ca, arhitekture. In hkrati 
prizna, da ga je vedno naj-
bolj zanimala predvsem ar-
hitekturna dediščina, če-
prav so bile njegove zapo-
slitve z njo zelo malo pove-
zane. Je pa ob delu imel 
veliko priložnosti spozna-
vanja svojega mesta in oko-
lice, ki so tudi glavni motiv 
večine njegovih fotografij, 
ki si jih od prejšnjega te-
dna naprej lahko ogledamo 
v knjigi z naslovom Svetlo-
ba in čas.

Bogata zbirka
»Še pred izidom knjige sem 
razmišljal, ali naj katero od 
slik zamenjam z drugo, saj 
je moja zbirka, ki je nastaja-
la od leta 1957 naprej, res 
bogata. Toda sin Peter, ki je 
knjigo oblikoval, mi tega 
preprosto ni več pustil. Pre-
pričan je bil, da sem izbral 
najboljše,« je Peter pripove-
doval že po izidu monogra-
fije, ki je na predstavitvi v 
Sokolskem domu v Škofji 
Loki navdušila številne Ško-
fjeločane, njegove sorodni-
ke, prijatelje in tudi stro-
kovnjake. 

Kronist mesta
»Peter je kronist mesta, v 
katerem se je rodil in v ka-
terem živi. Pozna vsak nje-
gov kot in ve, kdaj vanj po-
sije sončni žarek in ga na-
polni z zlato svetlobo. Bu-
dno spremlja vse, kar se v 
Škofji Loki dogaja in zna s 
svojimi slikami povedati 
več, kot bi bilo zmožno pi-
sateljevo pero,« o njegovih 
slikah pravi umetnostni 
zgodovinar Damjan Prelo-
všek, ki mu je med prvimi 
čestital ob predstavitvi 
knjige.

»V njegovih slikah ni za-
pletene filozofije, je le ne-
skončna predanost iskanju 

lepote. Kolikokrat smo tudi 
sami prehodili take in po-
dobne travnike in griče, pa 

še zdaleč nismo videli vseh 
njihovih oblin, senc, ne od-
bleska senenih kopic ali 
beline kmečkih domov. 
Knjiga o Petru Pokornu je 
visoka pesem slovenske ze-
mlje. Nekaj sveta je avtor 
prehodil tudi sam, vendar 
se je vedno rad vračal v svo-
jo Loko, ki je zanj najlepši 
kraj,« je v spremni besedi 
knjige zapisal Damjan Pre-
lovšek, Peter Pokorn, ki je 
za svoje fotografije dobil 
številna priznanja tako 
doma kot v svetu (med nji-
mi tudi najvišje mednaro-
dno fotografsko priznanje 
HonEPIAF) pa dodaja, da 
je zelo užival tudi ob foto-
grafiranju številnih šport-
nih prireditev in športni-
kov, od motornih dirk v 
Škofji Loki do smučarskih 
tekmovanj, motivov zma-
jarjev in drugih.
»Trideset let sem se ukvar-
jal tudi z novinarstvom, bil 
sem in sem še član različ-
nih klubov in društev, tako 
da mi tudi po upokojitvi še 
malo ni dolgčas,« še pravi 
Peter Pokorn, ki je ponosen 
tudi na svojo družino, sino-
va Petra in Tadeja, pet vnu-
kov in seveda ženo Marušo, 
ki ga vsa leta podpira pri 
delu.

Ujel je svetlobo in čas
Peter Pokorn je že več desetletij eden naših najbolj znanih fotografov, največji del njegovih fotografij 
pa je nastal v Škofji Loki in okolici, zato ni naključje, da je ob letošnjem občinskem prazniku izšla tudi 
njegova fotografska monografija Svetloba in čas, v kateri je največ fotografij prav o tisočletni lepotici.

Peter Pokorn s svojo knjigo, ki je razveselila številne Škofjeločane in tiste, ki radi prihajajo 
v naše tisočletno mesto. / Foto: Gorazd Kavčič

Največ fotografij je Peter Pokorn posnel v Škofji Loki in 
okolici, mnoge navdušujejo zlasti tiste z zimskimi motivi. 

Petru so najljubše fotografije kozolcev, njiv in kmečkih opravil, še posebno ko gre za 
posnetke s poudarjenimi grafičnimi vrednotami. / Foto: Peter Pokorn
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Danica Zavrl Žlebir

Škofja Loka – Gre za sklop 
mednarodnih konferenc v 
okviru dveletnega projekta 
Starejši v akciji: prva je bila 
junija lani, druga letos juni-
ja, tretja bo letos oktobra, 
vse sofinancirajo z evrop-
skim denarjem. Na drugi so 
v Škofji Loki v času od 21. 
junija do 1. julija gostili več 
kot 120 ljudi iz devetih raz-
ličnih mest.

"Poleg pobratenih občin smo 
gostili še profesorje iz Fakul-
tete za turistične študije – Tu-
ristica in iz Visoke šole za 
hotelirstvo in turizem Bled, v 
okviru Združenja zgodovin-
skih mest Slovenije tudi pred-
stavnike iz Idrije in Ptuja," je 
povedala vodja projekta An-
dreja R. Megušar. "Obravna-
vali smo medgeneracijsko 
sodelovanje in vlogo starejših 
v življenju in delu mest, pri 
čimer je bilo pomemben par-
tner škofjeloško društvo upo-
kojencev. V sodelovanju z 
njimi je Škofja Loka predsta-
vila Bralnico na vrtu Sokol-
skega doma in sodelovanje z 
Marinkino knjižnico. Razve-
jano mrežo na področju med-
generacijskega sodelovanja, 
prostovoljstva in turizma je 
predstavila tudi pobratena 
belgijska občina Maasmeche-
len. Partnerja v projektu sta 
tudi hrvaška občina Lepogla-
va in Železniki. Lepoglava 
ima svojo čipko na Unesco-
vem seznamu nesnovne kul-
turne dediščine (na ta se-
znam smo letos prijavili Ško-
fjeloški pasijon). Zelo dobro 

razvijajo svojo blagovno 
znamko tudi ne mednaro-
dnih festivalih, zato jih bomo 
povabili k sodelovanju tudi za 
naslednji projekt."  
Ksenija Vodeb s Fakultete 
za turistične študije – TURI-
STICA je govorila o pomenu 
turističnih destinacij in nji-
hovih blagovnih znamk ter 
vključevajnju kulturne dedi-
ščine v turistično ponudbo. 
Ob blagovnih znamkah pa 
so udeleženci ugotavljali, da 

Škofja Loka še nima izobli-
kovane prepoznavne blagov-
ne znamke. Janez Damjan z 
Visoke šole za hotelirstvo in 
turizem Bled je razmišljal, 
kakšen bi bil lahko tovrstni 
potencial. Pri razvoju bla-
govne znamke morajo biti 
akterji enotni in povezoval-
ni, kar so s primeri dobrih 
praks pokazali gostje iz Idri-
je in s Ptuja.
"Ena od aplikacij blagovne 
znamke loškega zamorca bi 
bila lahko tudi sladica iz te-
mne čokolade Loški zamorc, 
s katero je presenetil udele-
žence konference kuharski 
mojster Andrej Goljat. To 
zamisel je treba še razviti in 
predstaviti kot del zgodbe. 
Glavno besedo pri sladici pa 
bodo seveda imeli kulinarič-
ni mojstri," je o morebitni 
prihodnji škofjeloški blagov-
ni znamki povedala Andreja 
R. Megušar. Prepoznavna 
blagovna znamka Škofje 
Loke pa je tudi Škofjeloški 
pasijon, ki ga je na srečanju 
predstavila vodja projekta 
Škofjeloški pasijon 2009 
Romana Bohinc. 

Prepoznavni po 
loškem zamorcu
V vrhuncu prazničnih dogajanj so v Škofji Loki 
gostili še mednarodno konferenco Dediščina 
preteklosti kot osnova za razvoj mestnega turizma.

Loški zamorc, sladica iz temne čokolade, ki jo je pripravil 
kuharski mojster Andrej Goljat. / Foto: Gorazd Kavčič

Andreja R. Megušar: "1. septembra 2013 bomo 
spet oddajali dveletni projekt v sodelovanju z 
desetimi partnerskimi mesti. Razvijali bomo 
promocijo blagovnih znamk v posameznih 
mestih, v Škofji Loki s poudarkom na 
srednjeveški glasbi, plesu (Musica Locopolitana) 
in Škofjeloškem pasijonu. Med partnerji bodo 
mesta Združenja Europassion in organizacije 
Douzelage. V projektih sodelujejo številni 
prostovoljci, zaradi česar bomo temu dali še 
poseben poudarek."
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Boštjan Bogataj

Javorje – Čeprav gasilska 
tradicija v Javorjah ni med 
najdaljšimi v državi ali v 
škofjeloški gasilski zvezi, je 
tudi šest desetletij prosto-
voljnega in preventivnega 
dela v hribovitih delih pod 
Starim vrhom vredno velike 
časti. To so slavljencem, 
Prostovoljnemu gasilskemu 
društvu Javorje s svojim pri-
hodom izkazala vsa občin-
ska gasilska društva in tudi 
veliko iz sosednjih občin, 
skupaj z gasilci pa so pra-
znovali tudi druga društva, 
krajevno skupnostjo in šo-
larji iz Javorij.
»Spodbuda za ustanovitev 
društva je bil velik požar v 
Dolenčicah, ko je v Degeri-
nov hlev udarila strela,« je 
povod za ustanovitev gasil-
skega društva v Javorjah okto-
bra leta 1953 predstavila Mar-
tina Jelovčan, članica, ki je ob 
jubileju pripravila kroniko 
društva. Razlog za ustanovi-
tev je bila tudi velika oddalje-
nost od drugih društev in 
dobro poznavanje domačih 
krajev, kar je prednost javor-
skih gasilcev tudi danes. Prvi 
predsednik je postal Degeri-
nov Janez Možina, poveljnik 
Matečkov Anton Ažbe.
Pri ustanovitvi so veliko po-
magali gasilci iz Poljan, ja-
vorski pa so se takoj lotili 
izobraževanja. Že dve leti 
kasneje pa kupili prvo bri-
zgalno. Težave z opremo so 
bile vedno prisotne, a so jo 
počasi le dokupili, ob 30-le-
tnici društva so končno pre-
novili orodjarno v gasilski 
dom. Ponovno so ga obnovi-
li pred desetletjem. Danes je 
predsednik društva Igor 
Alič, poveljnik Janez Oblak. 
»Danes smo v dobri kondi-
ciji,« najprej na vprašanje o 
stanju društva danes odgo-

vori predsednik nadzornega 
odbora Ciril Alič, ki je bil 
dolga leta v vodstvu društva. 
Ekipa z njim na čelu se je 
pred dvema letoma poslovila, 
ob njihovih začetkih pa so 
najprej začeli graditi na zau-
panju med vaščani, kar se 
danes odraža v dobri opre-
mljenosti društva. »Danes je 
v društvu 160 članov, od tega 
15 operativcev, vendar je baza 
operativcev več kot dvakrat 
večja od zahtevane,« pove 
Alič. Posebnost društva je, da 
so operativci iz vseh vasi, 
kjer delujejo (Gorenja in Do-
lenja Žetina, Podvrh, Zapre-
val, Javorje, Mlaka, Jarčje 
Brdo, Krivo Brdo, Murave in 
Dolenčice), kar pomeni, da 
sicer potrebujejo nekoliko 
več časa v času akcije, pozi-
tivno pa, da preventivno lah-
ko delujejo po vseh vaseh.
Najpomembnejša posredo-
vanja javorski gasilci opravi-
jo pri požarih. Kar devet ve-

likih jih je bilo v šestih dese-
tletjih, med njimi hiše, ko-
zolci, hlevi, poleg material-
ne škode so se pred leti sre-
čali tudi s smrtno žrtvijo, ko 
je zgorela hiša v Zaprevalu. 
Poleg intervencij pri požarih 
so pred leti zgolj v enem po-
letju razvozili skoraj 600 
kubičnih metrov vode (v Če-
teno Ravan), v sodelovanju s 
krajevno skupnostjo vzdržu-
jejo ceste in čistijo propuste, 
na prireditvah opravljajo re-
darsko službo, požarno stra-
žo in dajejo prvo pomoč.
»S pomočjo umetnika Petra 
Jovanoviča, njegova je tudi 
freska sv. Florijana na domu, 
smo kupili defibrilator. Seve-
da smo opravili še izobraže-
vanja in imamo kovček prve 
pomoči,« pove Martina Je-
lovčan. Društvo namreč de-
luje v krajih z med petsto in 
1500 metri nadmorske viši-
ne, razmere so popolnoma 
drugačne kot v dolini. Ceste 

so ožje, strme, zlasti pozimi 
težko prevozne. Zato mora 
gasilec/reševalec poznati 
kraje in ceste, imeti primer-
no tehniko in znanje.
Pomanjkanje naštetega se v 
Javorjah ni bati, si pa gasilci 
želijo, da bi bilo v društvo 
vključenih več mladih. 
»Vendar to ni odvisno le od 
njih, ampak tudi od staršev, 
pravi Martina Jelovčan, Ciril 
Alič pa doda, da je to odvi-
sno od družinske tradicije: 
»Članstvo niha, nekatere 
mlade gasilstvo zanima bolj, 
druge manj.« Pomembna je 
tudi družba, v kateri so ti 
mladi. Toliko bolj, ker se 
člani Prostovoljnega gasil-
skega društva Javorje dobi-
vajo vsak petek, enkrat v ve-
čjem številu, drugič v manj-
šem, se pogovorijo o dogaja-
nju v društvu in tudi vseh 
drugih težavah in radostih, 
ki se pletejo v vaseh pod Sta-
rim vrhom. 

Srečujejo se ob petkih
Pred mesecem so s slavnostno akademijo, parado z okoli dvesto gasilci in dvajsetimi prapori ter 
veselico 60 let dela praznovali prostovoljni gasilci iz Javorij.

Na slavnostni akademiji so zaslužnim javorskim gasilcem podelili priznanja, na paradi 
predstavili svoje vrste. In tudi načrte: povečanje gasilskega doma, dobro delo z mladimi, 
gasilkami in veterani. Za operativce je tudi danes dobro poskrbljeno. / Foto: Denis Bozovičar

Pravo poletje je tukaj, bilo je 
že precej vroče, tako ali druga-
če, pa tudi potili smo se, en-
krat peš, drugič s kolesom, pa 
računamo, da bo za vse še ve-
liko priložnosti. Potna čela 
smo imeli pri pogajanjih za 
projektne dokumentacije, vr-
sto lastniških soglasij in slu-
žnostnih pogodb, za javne 
razpise in še posebej za de-
narna sredstva pri razvojnih 
infrastrukturnih projektih ter 
sanacijo podšolske brežine na 
Sovodnju. A se je na koncu 
splačalo vztrajati tudi v poletni 
vročini, saj nam je v tem me-
secu uspelo veliko, res veliko.
Marsikdo še ne verjame, 
vendar je pred nami začetek 
gradnje gorenjevaške obvoz-
nice. Imamo pravnomočno 
izbranega izvajalca, čakamo 
še na gradbeno dovoljenje. 
Glavnino investicije nosi dr-
žava, ki je za projekt prido-
bila tudi evropska sredstva, 
manjši del je tudi občinskih 
in take projekte imam naj-
rajši. Če pomislim leta na-
zaj, je od ločitve projekta 
gorenjevaške obvoznice od 
četrte razvojne osi v letu 
2008, uvrstitvi v načrt za 
EU sofinanciranje, do izde-
lave Državnega podrobnega 
prostorskega načrta pri nas 
na občini in sprejetja prete-
klo pet let. Pet let, malo ali 
veliko, o tem imam svoje 
mnenje, vi pa ocenite sami.
Hvala vsem, ki ste dali svoj 
prispevek, da smo prišli do te 
stopnje. Poljanci pa še kako 
potrebujemo tudi obvoznico 
mimo Škofje Loke, vendar se 
je žal spet ustavilo. Zanima 
me, zakaj? Prepričan sem, da 
pri škofjeloški obvoznici ne 
gre več za naključja. 
Zelo pomembna je tudi 
grad nja kanalizacije in vo-
dovoda v dolini. Pridobljeno 
imamo gradbeno dovoljenje 
za kanalizacijo, ki je bilo iz-

dano sredi julija, v avgustu 
pričakujemo odločbo o odo-
britvi nepovratnih sredstev 
za več vodovodnih sistemov 
in podsistemov.
Veseli me, da so se premiki 
plazu na Sovodnju pred me-
secem ustavili. Sedaj je na 
vrsti trajna sanacija z grad-
njo obsežne pilotne stene, 
utrditvijo temeljnih tal in sa-
nacijo objekta. Celoten poseg 
bo plačan iz državnega pro-
računa, mi smo izvedli izbiro 
izvajalcev in pripravili doku-
mentacijo. Začeli bomo med 
počitnicami, saj želimo čim 
več dela opraviti v času, ko v 
objektu še ni otrok. 
Občino in občane spozna-
vam po dolgem in počez, 
podnevi in ponoči, v družbi 
ali sam, v avtu, na kolesu ali 
peš. Mogoče je kdo kdaj pre-
senečen ali pa tudi ne, ko se 
srečamo, vendar to me bo-
gati. Za nami je že nekaj ra-
zvojnih izzivov, pred nami, 
tik pred začetkom so številni 
novi, za več desetletij.
Glas Poljanske doline očitno 
postaja prepoznaven, v tej 
smeri smo in bomo delali. 
Smo na pravi poti.

Milan Čadež, župan

Županov kotiček

Na pravi poti

Milan Čadež

Boštjan Bogataj

Sovodenj – Lanskega no-
vembra je narava na Sovo-
dnju pokazala svoje zobe. 
Zaradi obilnih padavin se 
je pod šolo in vrtcem utrgal 
plaz. Ta je najprej zasul ce-
sto v Laniše, po odstranitvi 
materiala pa je plazina dr-
sela naprej in ogrožala 
glavno cestno povezavo in 
predvsem šolo in vrtec z 
okoli devetdeset otroki. 
Občina se je v sodelovanju 
s strokovnjaki več mesecev 
borila s plazom in z grad-
njo obsežnega opornega 

zidu in utrjenega nasipa 
dosegla njegovo umiritev. 
»Premiki na plazu so se 
ustavili, sedaj sta na vrsti 
trajna sanacija z gradnjo 
obsežne pilotne stene in 
utrditvijo temeljnih tal ter 
sanacija objekta,« je pred 
dnevi povedal župan Milan 
Čadež. Vrednost sanacije 
znaša 563 tisoč evrov in bo 
financiran iz državnega sa-
nacijskega programa, obči-
na pa je izvedla izbiro izva-
jalcev in pripravila doku-
mente. Izvajalec bo začel 
delati že med počitnicami, 
saj na občini želijo čim več 
del opraviti v času, ko v 
objektu še ni otrok. Po iz-
vedeni sanaciji bodo varni 
tako šolski objekt in vrtec 
kot tudi novo igrišče, osre-
dnja prometna povezava v 
Novo Oselico kot tudi 
spod nja v Laniše ter ne na-
zadnje zaselek zalednih 
stanovanjskih hiš.

Končno sanacija plazu
Sovodenjski plaz pod šolo in vrtcem bo kmalu preteklost. Z rebalansom 
državnega proračuna je država zagotovila več kot pol milijona evrov za 
sanacijo, ki se bo začela v kratkem.

Pripravljalna dela za sanacijo plazu na Sovodnju so se že 
začela. / Foto: Gorazd Kavčič

Dva različna projekta, več investicij v vaseh pod Starim vrhom, 
se zaključujeta. Sredi meseca so tako poskusno zagnali čistilno 
napravo Dolenčice, na katero je priključenih 33 objektov in 131 
prebivalcev. Še pred tem so morali zgraditi kanalizacijski sis-
tem v vaseh Murave, Javorje in Dolenčice v skupni dolžini 4,2 
kilometra in se zaključuje v prej omenjeni čistilni napravi Do-
lenčice. Drugi del kanalizacije je v Četeni Ravni v dolžini 324 
metrov, ki se zaključuje z malo komunalno čistilno napravo. 
Hkrati poteka tudi rekonstrukcija ceste skozi Javorje in Mura-
ve, gradnja meteorne kanalizacije, pločnikov, javne razsvetlja-
ve. Investicija je v domeni občine in še ni zaključena. Naj ob 
tem spomnimo, da je občina z evropsko pomočjo zgradila 
tudi vodovodni sistem v vaseh pod Starim vrhom. B. B.

Poskusno zagnali čistilno napravo

V vaseh pod Starim vrhom, kjer je občina gradila  
z evropsko pomočjo, je treba le še asfaltirati del ceste. 
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Boštjan Bogataj

Gorenja vas – Društvo upo-
kojencev za Poljansko dolino 
ima danes okoli 750 članov 
oziroma polovico upokojen-
cev v občini Gorenja vas - Po-
ljane, med katerimi so neka-
teri bolj aktivni, drugi manj. 
Približno tretjina se jih je 
udeležila slavnostnega kosila 
s kulturnim programom in 
zabavo pod šotorom na Go-
renji Dobravi. »O prvih kora-
kih društva imamo zelo sko-
pe podatke, očitno pa je, da je 
bilo društvo ustanovljeno iz 
potrebe po organiziranem 
združevanju, srečevanju, po 
skupnih aktivnosti starejših. 
Del članov je že prej deloval 
kot sekcija škofjeloškega 
društva, ki se je pred štirimi 

desetletji osamosvojila,« pra-
vi predsednik Jože Novak, ki 
društvo vodi zadnji dve leti.
Ob obletnici so se kljub po-
manjkanju podatkov zahvali-
li vsem zaslužnim za njihov 
prispevek k ustanovitvi in 
razvoju društva. Danes je 
društvo organizirano po vsej 
občini prek enajstih enot ozi-
roma enajstih poverjenic 
društva. Te so neposredna 
vez z vodstvom društva, ko-
municirajo s članstvom in 
jih vabijo na dogodke dru-
štva: izlete, tečaje, skupinske 
debate o raznih bolezni sta-
rejših, razstave in podobno. 
Vodstvo s poverjenicami obi-
šče tudi jubilante ali bolne in 
pomoči potrebne.
Velika želja upokojencev v 
občini je odprtje doma starej-

ših. »O domu v Gorenji vasi 
se je začelo razmišljati na po-
budo društva, po petih letih 
pa dogodki ne tečejo v prid 
naše ideje,« je zaskrbljen No-
vak, ki pojasni še vzroke: 
»Stanovalci v zadnjih letih 
odhajajo iz domov, saj ne oni 
ne svojci nimajo dovolj de-
narja za pokrivanje stro-
škov.« Po drugi strani so 
upokojenci iz Poljanske doli-
ne raztreseni po 23 domovih 
po vsej Sloveniji!
Večina jih biva v škofjelo-
škem domu, od približno 
petdeseterice pa je vsaj polo-
vica bistveno dlje od doma-
čih krajev, od domačega oko-
lja, od svojcev. »Dom si želi-
mo, da bi lahko vsi, tudi mi, 
starost doživeli blizu lastne-
ga doma,« še pove Jože No-

vak. Ob jubileju v društvu 
člane spodbujajo, da so aktiv-
ni in sodelujejo na dogodkih 
društva, najbolj zaslužnih so 
se še posebej spomnili z uni-
katnimi priznanji.

Druženje, izleti, tečaji 
Društvo upokojencev za Poljansko dolino praznuje 40. obletnico ustanovitve, ki so jo zaznamovali z 
velikim slavjem pod šotorom na Gorenji Dobravi.

Jože Novak 

Mia Pisk: »V društvu sem 
štiri leta. Mož se najraje 
udeležuje planinskih 
izletov, sama pa različnih 
srečanj. Društvo je zelo 
dobro organizirano.«

Franc Ažbe: »Že 22 let sem 
v društvu, kar veliko se je 
spremenilo, seveda na 
boljše. Rad bi šel še na kak 
izlet, vendar mi zaradi 
starosti to zelo redko uspe.«

Lojze Eržen: »V društvu 
sem od upokojitve, pet let. 
Rad se udeležujem izletov, 
drugih aktivnosti društva 
ne spremljam in se jih ne 
udeležujem.«

Alojzija Šturm: »Sodelovanje 
v društvu je tradicija 
družine, prej je sodelovala 
mama, od leta 1985 pa jaz. 
Danes je več mladih, več 
članov in več dogodkov.«

Boštjan Bogataj

Četena Ravan – Na žegnanj-
ski dan, 21. julija, je bil v Če-
teni Ravni velik praznik, saj 
so se vaščani veselili tudi 
blagoslovitve obnovljenega 
baročnega zlatega oltarja. 
Pečat slavju so dali še arhi-
diakon Anton Slabe, ki je 
daroval sveto mašo skupaj z 
domačinom Bogdanom Do-
lencem in domačim župni-
kom Cirilom Isteničem. 
»Znova ste pokazali, kaj 
lahko naredi vas, če stopi 
skupaj. S podporo obnovi 
ohranjate spoštovanje do 
naših prednikov, ki so v go-
spodarsko težkih časih po-
stavili zares lep oltar,« je 
skozi mašo zbrane vaščane 
nagovoril Slabe. Cerkev sv. 
Brikcija je sicer majhna, a 
je bila to nedeljo velika. 
Mogočen oltar, trije duhov-
niki, domači cerkveni zbor, 
tako polna cerkev, da so 
številni posedli kar zunaj 

nje, je kazala, da so tudi va-
ščani ponosni na svoj pri-
spevek. 
Tako je bilo tudi v preteklo-
sti, je opomnil arhidiakon, 
saj so v vsaki vasi želeli 
imeti domačo cerkev, želeli 
imeti možnost slavitve boga 
blizu doma. Cerkev sv. 
Brikcija je prvič omenjena 
že leta 1291, prezbiterij kra-
sijo freske Jerneja iz Loke 
(16. stoletje), prezbiterij je 
gotski, sicer prevladuje ba-
ročni stil. Kratko obdobje 
pod cesarjem Jožefom II. v 
njej niso smeli opravljati 
bogoslužja. 
»Veliki oltar sv. Brikcija 
sodi v vrsto zlatih oltarjev iz 
17. stoletja, ki so v mnogo 
cerkvah na Škofjeloškem in 
so delo Jamškove delavni-
ce,« pojasnjuje Milena Alič. 
»Stanje oltarja je bilo zelo 
slabo; leseni nosilec je bil 
poškodovan zaradi insek-
tov, na nekaterih mestih 
uničen zaradi čezmerne 
vlage,« pojasnjuje Franci 
Kavčič, ki je konsveratorsko 
restavratorske postopke za-
čel izvajati septembra lani. 
Nekateri deli oltarja so tako 
že ob dotiku razpadali na-
kose, nekatere je bilo težko 
rešiti, posledično so jih iz-
delali na novo. 

Slavili obnovljen oltar
Ob žegnanjskem dnevu so se v Četeni Ravni veselili obnovljenega 
baročnega oltarja iz leta 1688.

Sv. mašo ob blagoslovitvi obnovljenega baročnega oltarja 
sv. Brikcija v Četeni Ravni je daroval Anton Slabe.

Boštjan Bogataj

Gorenja vas – Na predvečer 
dneva državnosti so v Gore-
nji vasi razglasili Trg Ivana 
Regna. Vaški trg so pred leti 
uredili in na njem postavili 
t. i. vodnjak ljubezni Metoda 
Frlica. »Ne le, da je bil Ivan 
Regen velik strokovnjak in 
predavatelj na Dunaju, izbo-
ril si je tudi pravico poučeva-
nja v slovenskem jeziku,« o 
motivu za imenovanje po 
slavnem rojaku, ki je razi-
skoval zvočno komunikacijo 
žuželk, zlasti murnov, kobi-
lic in čričkov, utemelji žu-
pan Milan Čadež. Dodaja, 
da bodo velike rojake v pri-

hodnje v občini še bolj časti-
li, saj so nanje ponosni. 
Ivan Regen se je s proučeva-
njem oglašanja žuželk ukvar-
jal že v doktorski disertaciji 
konec 19. stoletja, kasneje je 
poučeval na Dunaju. Doka-
zal je, da funkcijo slušnih 
organov opravlja timpanalni 
organ na golencih sprednjih 
nog. Opravil je vrsto razi-
skav, povezanih s fiziologijo 
murnov ter njihovim vede-
njem. Proučeval je njihovo 
zimsko spanje, razmnoževa-
nje, mehanizem levitve, pa 
tudi zajedavce teh žuželk. 
Imenovali so ga tudi Človek, 
ki se je pogovarjal z žuželka-
mi. 

Gorenja vas ima Trg 
Ivana Regna

Trg so slovesno predali namenu župan Milan Čadež, 
pobudnik Valentin Bogataj in pranečakinja slavnega rojaka 
Ivana Regna Mira Eržen. / Foto: Denis Bozovičar

Tudi letos je Klub Mladinska organiziral Dan športa in zaba-
ve, tokrat prvič z dobrodelno noto. »Zbiramo denar za šol-
ski sklad, za otroke iz socialno ogroženih družin, za plačilo 
malice ali njihovo udeležbo v šoli v naravi in podobno,« 
pojasnjuje organizator Gašper Perešut, tudi podpredsednik 
Kluba Mladinska. Mladi iz Gorenje vasi in okoliških krajev 
so zbrali lepo vsoto denarja (natančen znesek še ni znan), 
pomerili pa so se v dvoranskem hokeju (na prostem), ma-
lem nogometu, tenisu, organizirali so tudi plezanje po ume-
tni steni, kolesarski spust, tekmovanje v namiznem tenisu, 
tek v petkah in vlečenje vrvi ter na ta način privabili še večje 
število obiskovalcev. B. B.

Prek športa zbirali denar za šolski sklad

Mladi so pokazali, da s športom skrbijo za svoje zdravje in 
znajo pomagati mlajšim iz socialno ogroženih družin.     

F
o

t
o

:
 
D

e
n

i
s
 
B

o
z

o
v

i
č

a
r

V
s
e
 
f
o

t
o

:
 
D

e
n

i
s
 
B

o
z

o
v

i
č

a
r

Domačija Pr  Brodarju z Gorenje Dobrave 24. in 25. avgusta 
vabi na Festival konjev in zabave. Obiskovalci bodo dva nepo-
zabna dneva preživeli v družbi konjev, ponijev, plesa, kvalitetne 
country glasbe, odlične hrane in stojnic ter, kot obljublja orga-
nizator, zadovoljnih nasmehov. V soboto dopoldne bodo naj-
prej tekmovali s poniji, se zabavali s konji, otroci bodo uživali 
v animiranih igrah, tu bo tudi razstava slik, zvečer pa zabava z 
italijansko-ameriško country skupino The Dusty Saddle Boys. 
Nedeljsko dopoldne bo podobno sobotnemu, le da bodo jaha-
či prikazali premagovanje zahtevnih in zanimivih ovir (prvo 
Mountain Trail konjeniško tekmovanje v Sloveniji!). B. B.

Pr  Brodarju festival konjev in zabave
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Ana Šubic

Železniki – Občina Železniki 
je konec junija praznovala 
občinski praznik. Praznova-
nje so sklenili s slavnostno 
akademijo in podelitvijo ob-
činskih priznanj. Zbrane v 
športni dvorani je uvodoma 
nagovoril župan Anton Lu-
znar, ki je izpostavil najpo-
membnejše projekte v občini 
in poudaril, da Železniki za-
dnja leta zaradi popoplavne 
obnove hiš in prenove trgov 
dobivajo vse lepši videz.
Na slovesnosti so podelili 
osem občinskih priznanj. 
Častni občan je postal Miro 
Kačar, slikar in kulturni dela-
vec iz Sorice. Vesel je, da so 
dejavnosti, ki bogatijo in 
ohranjajo življenjski prostor, 
v občini podprte in da kultu-
ra in gospodarstvo z roko v 
roki ustvarjata njihovo zgo-
dovino, kot enega zad njih 
primerov pa je navedel obno-
vo Groharjevih slik. Prav 
Ivan Grohar je najbolj zazna-
moval Kačarjevo življenje, 
saj je že od nekdaj njegov 
učitelj in vzornik. Kačar je 
njegovo veličino začel spo-
znavati že kot šestletni de-
ček, ko je pri sosedih na kole-
darju uzrl Macesna. Kasneje 
je vložil veliko truda v obno-
vo Groharjeve rojstne hiše v 
Sorici, kjer že dvajset let po-
tekajo glasbene in slikarske 

delavnice. Eden njegovih 
največjih projektov je bilo 
tudi zaznamovanje stote 
obletnice Groharjeve smrti, 
ima pa še veliko idej, kako 
velikemu slikarju dati ustre-
zno slavo in čast. »Groharja v 
Sloveniji ne cenimo, kot bi si 
zaslužil, prepričan sem, da 
ga po impresionizmu v tujini 
bolj cenijo,« meni Kačar. Pla-
keto občine sta prejela akad. 
slikarka Agata Pavlovec, pod-
predsednica Združenja 
umet nikov Škofja Loka in 
članica Zveze društev sloven-

skih likovnih umetnikov, ter 
uredniški odbor Železnih 
niti, ki bo pripravil že deseto 
številko zbornika. Priznanja 
občine za izjemne dosežke 
se je razveselil smučarski 
skakalec Peter Prevc. Prizna-
nji občine za življenjsko delo 
prostovoljcev so podelili Ja-
nezu Habjanu, avtorju doku-
mentarnih filmov o nekda-
njih obrteh na Selškem, in 
Vinku Marklju, ustanovne-
mu članu Lovske družine in 
Strelskega društva Železniki 
ter območne organizacije 

Društva izgnancev Škofja 
Loka, ki je še aktiven v števil-
nih organizacijah. Občinski 
priznanji za aktivno delovanje 
društev sta prejela Turistično 
društvo Selca, ki deluje že 50 
let, in Kulturno umetniško 
društvo France Koblar, ki je 
eno najaktivnejših kulturnih 
društev v občini.
Slovesnost so obogatili MePZ 
društva upokojencev Železni-
ki, plesalci OŠ Železniki, Pin-
tar-Zullian-Kugler Jazz Trio 
ter pevke Polona Markelj, 
Jana Drol in Anka Pintar.

Miro Kačar častni občan
Ob letošnjem občinskem prazniku so v Železnikih podelili osem občinskih priznanj.

Letošnji občinski nagrajenci z županom Antonom Luznarjem / Foto: Tina Dokl

Za nami je pestro obdobje. 
Ves junij so se vrstile prire-
ditve ob občinskem prazni-
ku, julij pa so znova zazna-
movali Čipkarski dnevi, ki 
so prinesli različne etnolo-
ške, kulturne, športne in za-
bavne dogodke. Ob tem mo-
ram pohvaliti Turistično 
društvo Železniki in druge 
sodelujoče, ki si prizadevajo 
ohranjati našo dediščino in 
bogatijo dogajanje v polet-
nih dneh. Naslednja večja 
prireditev v naših krajih bo 
sredi avgusta v Davči, kjer 
bodo prizadevni člani tam-
kajšnjega turističnega dru-
štva skupaj z domačini pri-
pravili Dan teric. Če le imate 
čas, obiščite prireditev, sicer 
pa vam želim, da izkoristite 
proste poletne dni in si na-
berete novih moči.
Kar se tiče trenutnih aktivno-
sti na občini, lahko povem, 
da smo podpisali pogodbe za 
obnovo občinskih cest, naj-
daljši odsek je skozi Ovčjo 
vas v dolžini 800 metrov, sle-
di 650-metrski odsek od So-
rice proti Zgornjim Danjam 
in 300-metrski odsek iz Po-
toka proti Črnemu Vrhu. 
Tudi za javne poti smo že 
poslali obvestila, katere bodo 
prišle na vrsto. Vesel sem, da 
dela lepo napredujejo na re-
gionalni davški cesti, saj na-
merava Gorenjska gradbena 
družba že avgusta asfaltirati 
cesto do Javorjeve rupe (Dav-
ška vrata), do zime pa nato še 
kakšen odsek. Dodatno so 
uredili brežino mimo dveh 
hiš pri odcepu za Potok, ki jo 
ogroža Davščica, na direkciji 
za ceste pa so nas razveselili 
z informacijo, da bodo nare-
dili manjši projekt za ustre-
znejšo ureditev ožine pri 
davškem mostu, kjer bodo 
odstranili problematični 
skalni rob.

Za največji letošnji občinski 
projekt – posodobitev in nad-
gradnjo čistilne naprave na 
Studenem – smo pred ne-
davnim izdali obvestilo o iz-
biri izvajalca, in sicer je to 
Hidroinženirnig s soponu-
dnikom Regeneracija. Raču-
namo, da se bodo dela v krat-
kem začela, po načrtih pa naj 
bi se zaključila spomladi pri-
hodnje leto. Lepo napreduje 
tudi gradnja vodohrana v 
Plenšaku skupno z nadzor-
nim sistemom za vodovod 
Železniki in UV dezinfekcijo 
vode. Pred kratkim pa smo 
končali tudi obnovo kultur-
nega doma v Železnikih. Na-
daljevali bomo dela v prvem 
nadstropju dražgoške šole, 
za kar imamo letos v prora-
čunu rezerviranih 50 tisoč 
evrov. Avgusta bomo skupaj 
s PGD Železniki obnovili 
streho gasilskega doma v Že-
leznikih. Nadaljuje se ureja-
nje vaškega jedra v Selcih. 
Ograje z detajli so končane, 
pred dnevi pa so delavci Go-
renjske gradbene družbe 
uspešno dvignili kapelico. 
Čaka jih še ureditev okolice, 
za obnovo kapelice pa bo po-
skrbela krajevna skupnost. 

Anton Luznar, župan

Županov kotiček

Na vrsti so ceste

Anton Luznar

Ob odprtju prenovljenega trga pred cerkvijo sv. Antona v Že-
leznikih je Kulturno društvo Scena krstno uprizorilo zgodo-
vinsko gledališko predstavo na prostem Boj fužinarja Jurija 
Plavca, ki jo je napisal domači avtor Jože Tavčar. Igra, ki se 
nanaša na ustanovitev samostojne župnije v Železnikih in obe-
nem predstavlja življenje fužinarjev, je nato v začetku julija 
doživela še dve ponovitvi, odzivi domačinov in obiskovalcev, 
ki so prišli tudi iz sosednjih župnij, pa so bili pozitivni, je pove-
dal režiser Robert Kuhar. »Presenetila jih je spretnost avtorja 
besedila, da je znal prikazati utrip življenja in razmere pred 
štiristo leti v Železnikih, pa tudi kako veliko truda je bilo treba 
vložiti v nastanek župnije. Predstavo si je ogledalo več kot 
petsto ljudi, največ jih je bilo na premieri,« je dejal Kuhar. V 
KD Scena razmišljajo, da bi septembra igro znova uprizorili, 
med drugim tudi za otroke zadnje triade osnovne šole. A. Š.

Železniki

Jeseni morda dodatne uprizoritve

F
o

t
o

:
 
T

i
n

a
 
D

o
k

l

Ana Šubic

Železniki – »Take uspehe 
ste dosegli s pridnostjo in 
prizadevnostjo.  Srčno 
upam, da ste za nadaljeva-
nje šolanja izbrali šolo in 
poklic, ki vam bo omogočil 
napredovanje skladno z va-
šimi pričakovanji. Prepričan 
sem, da ste se dovolj naučili, 
da boste v šolah uspešni, če 
boste le vložili potrebno 
energijo in če boste vztraj-

ni,« je župan Železnikov 
Anton Luznar ob praznova-
nju občinskega praznika na-
govoril letošnje odličnjake 
in jim podelil županova pri-
znanja.
Prejelo jih je osemnajst de-
vetošolcev in trije srednje-
šolci, ki so vsa leta šolanja 
dosegli izjemen oz. odličen 
uspeh. Vsa leta srednje šole 
so bili odlični Eva Demšar 
in Andraž Bevk z Gimnazije 
Škofja Loka ter Špela Rihtar-

šič, ki je obiskovala Srednjo 
zdravstveno šolo Ljubljana. 
Devetošolci, ki so bili izje-
mno uspešni vsa leta šola-
nja, pa so Anika Bevk, Ana 
Demšar, Franc Benjamin 
Demšar, Tom Frelih, Lea 
Luznar, Katja Nastran, Pa-
trik Tarfila, Miha Benedičič, 
Ula Dolenc, Maja Kalan, 
Saša Kenda, Žan Kramar, 
Nika Rant, Monika Berce, 
Špela Bernard, Jana Dolenc, 
Eva Korošec in Gal Nadrag.

Priznanja tudi za odličnjake

Županova priznanja je prejelo osemnajst devetošolcev in trije odličnjaki srednje šole.

Tretji avgustovski konec te-
dna bo na kmetiji pri Vrhov-
cu v Davči potekala tradicio-
nalna, že 29. dvodnevna 
kulturno-etnografska prire-
ditev Dan teric. »V Davči, 
največji slovenski vasi, vsa-
ko leto znova oživljamo tra-
dicijo in običaje naših pred-
nikov. Tudi tokrat bomo 
prikazali trenje lanu, prede-
nje na kolovratu, tkanje pla-
tna na statvah, vrtanje lese-
nih cevi za vodovod in še 
marsikaj drugega,« je napo-
vedal Lojze Jelenc, predsed-
nik Turističnega društva 
Davča. V soboto, 17. avgu-
sta, bo po 20. uri zabava z 
Veselimi Štajerkami, še bolj 
pester program pa se obeta 
dan kasneje, v nedeljo. Ob 
13. uri se bo začel kulturni 
program, v katerem bodo 
nastopili Pihalni orkester 
Alples Železniki, mažoretke, 
mladi harmonikarji pod 
vodstvom Jožeta Bevka in 
krajani Davče. Sledil bo 
etnografski del prireditve s 
prikazi od bilke do platna , 
ob 17. uri pa načrtujejo za-
bavo z ansamblom Saša 
Avsenika. »Ves dan si bo 
možno ogledati tudi stare 
pogonske stroje za delo na 
kmetiji, ki pa so še vedno v 
obratovanju,« je še dodal 
Lojze Jelenc. A. Š.

Davča

V Davči bodo znova  
trli lan
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Ana Šubic

Železniki – Turistično dru-
štvo Železniki (TD) je sredi 
julija priredilo tradicional-
ne, že 51. Čipkarske dneve. 
Največja etnografska prire-
ditev v Selški dolini je v šti-
rih dneh po oceni predse-
dnika TD Tomaža Weiffen-
bacha pritegnila več tisoč 
obiskovalcev od blizu in da-
leč: »Veseli smo, da za našo 
klekljarsko tradicijo vlada 
tolikšno zanimanje.«
Tudi letos so na zadnji dan 
prireditve, ko je dogajanje 
najbolj pestro, pripravili kle-
kljarsko tekmovanje. V su-
kanju klekljev se je pomeri-
lo 23 otrok iz čipkarskih šol 
v Železnikih, Žireh in Idriji, 
med njimi so bili tudi trije 
fantje, in dvajset odraslih 
klekljaric. Mlajši otroci so 
klekljali ozki in sukani ris, 

starejši otroci in odrasli pa 
motiv pogačke v širokem 
risu z rogljički in kiticami. 
Ocenjevalno komisijo je 
med odraslimi najbolj nav-
dušila Anica Lapanja iz Še-
brelj, med starejšimi otroki 
Špela Bernard iz čipkarske 
šole Železniki in med mlaj-
šimi otroki Benjamin Jam-
šek iz čipkarske šole Idrija. 
Od učencev domače čipkar-
ske šole sta se med najboljše 
uvrstili še Veronika Rihtar-
šič in Meta Rejec, izkazala 
pa sta se tudi Anže Prezelj 
in Blaž Frelih. »Oba sta 
spretna, hitra, lepo klekljata. 
Udeležujeta se tudi držav-
nih tekmovanj v Idriji. Čip-
karsko šolo Železniki sicer 
obiskuje osem fantov, v lan-
skem šolskem letu pa smo 
imeli 136 učenk in učen-
cev,« je povedala učiteljica 
Irena Benedičič. »Klekljanje 

ni samo za punce,« je dejal 
Blaž, ki je zaključil šesti ra-
zred čipkarske šole. Za kle-
kljanje ga je navdušila stara 
mama. »Klekljam vsak dan, 
je pa treba veliko truda in 
vztrajnosti,« nam je še zau-
pal Blaž in dodal, da se mu 
čipke enostavno zdijo lepe.
Takšnega mnenja so bili 
tudi številni obiskovalci. 
»Za razstave čipk smo pre-
jeli izredno lepe pohvale,« 
je še dejal predsednik TD. 
Čipke so bile na ogled v kul-
turnem domu, pr  Benedik, 
v galeriji muzeja in pr  Štalc 
v Ovčji vasi. Poleg domačih 
klekljaric so svoje izdelke 
razstavile hrvaške klekljari-
ce iz Lepoglave, žirovska in 
železnikarska čipkarska 
šola ter Marija Pisek iz 
Lesc. Članice društva Cvet-
ke iz Žirov so na ogled po-
stavile klekljane grbe EU, 

slovenske članice združenja 
OIDFA razstavo Rastline 
Slovenije v čipkah, s samo-
stojno razstavo se je po več 
letih zopet predstavila izku-
šena domačinka Marica So-
klič, v cerkvi pa je bilo mo-
žno videti klekljano cerkve-
no dediščino.
Paša za oči je bil tudi kle-
kljarski sprevod s konjeniki, 
pihalnim orkestrom, mažo-
retkami in tudi več kot sto 
let starimi starodobniki. V 
lovskem domu si je bilo mo-
žno ogledati slikarsko raz-
stavo prvega lovskega slikar-
skega ex-tempora Jelovica in 
Ratitovec, pri plavžu prikaz 
kovanja žebljev, v starem 
delu mesta pa številne stoj-
nice z domačo obrtjo in tr-
žnico. V sklopu štiridnevne 
prireditve so se zvrstili tudi 
številni športni, glasbeni in 
družabni dogodki.

Čipke preplavile Železnike
Čipkarski dnevi so tudi letos postregli s pestrim programom. Razstavljene mojstrovine so bile deležne 
številnih pohval.

Na klekljarskem tekmovanju je svoje znanje in spretnost 
pokazalo več kot 40 odraslih klekljaric in otrok.  / Foto: Andrej 

Tarfila 

Obiskovalci so si z zanimanjem ogledovali razstave čipk.  
V galeriji muzeja si jih lahko ogledate še do 20. avgusta.

Ana Šubic

Železniki – Potem ko se je 
Pihalni orkester Alples Žele-
zniki v začetku marca udele-
žil tradicionalnega karneva-
la v francoskem mestu Albi, 
se je konec junija odpravil 
še v Makedonijo, na Ohrid, 
kjer je potekal prvi medna-
rodni festival pihalnih orke-
strov in mažoretnih skupin. 
»Imeli smo dva nastopa. V 
sklopu prvega smo se sku-
paj z mažoretkami iz Ljuto-
mera sprehodili po trgih in 
ulicah starodavnega mesta 
Ohrid. Ljudje so nas navdu-
šeno pozdravljali in ploskali, 
saj je bil nastop pihalnega 
orkestra v slovenskih naro-
dnih nošah za vse prava 
atrakcija. Nato smo na glav-
nem trgu imeli še prome-
nad ni koncert. Skupaj z 
Godbo Domžale smo se iz-
menjevali v igranju koračnic 
in zabavnih skladb. Predsta-
vljeni program občinstva ni 
pustil ravnodušnega, k do-
bremu razpoloženju pa je 
dodatno pripomoglo ravno 
pravšnje vreme, saj je bilo 
prijetno toplo, ne pa vroče, 

kot smo pričakovali ob od-
hodu v Makedonijo,« je po-
jasnil Klemen Štibelj, član 
upravnega odbora orkestra.
V petih dneh, ki so jih preži-
veli na Ohridu, so si železni-
karski godbeniki vzeli tudi 
čas za kopanje, ogled mest 

in drugih turističnih zname-
nitosti. »Zagotovo nam bo 
še posebej ostal v spominu 
celodnevni izlet z ladjo z 
Ohrida do mesta Sv. Naum 
na koncu Ohridskega jeze-
ra, kjer smo si ogledali cer-
kev iz 10. stoletja in samo-

stan. In ker smo pravi muzi-
kantje, je bilo tudi tam sliša-
ti dobre stare Avsenikove 
viže,« je še povedal Štibelj. 
Vzdušje in dogajanje na 
Ohridu sta bila godbenikom 
zelo všeč, zato upajo, da se 
bodo tja še vrnili.

Godbeniki atrakcija na Ohridu

Pihalni orkester Alples se je konec junija udeležil mednarodnega festivala na Ohridu. 
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Ana Šubic

Železniki – V Železnikih so 
pred kratkim končali obnovo 
kulturnega doma, ki je bil 
močno poškodovan v kata-
strofalni poplavi septembra 
2007. Obnova je torej trajala 
skoraj šest let, kar je pred-
vsem posledica pomanjkanja 
denarja, je pojasnil župan An-

ton Luznar: »Občina je po po-
plavah dala prednost sanaciji 
plazov in drugim nujnejšim 
ukrepom, zaradi česar se je 
obnova kulturnega doma od-
mikala. Prenovljen objekt so 
najbolj nestrpno pričakovali 
člani Kulturno-umetniškega 
društva France Koblar, sicer 
pa je to velika pridobitev za 
celotno občino. Prenova je 
lepo uspela, upam pa, da bodo 
KUD, turistično društvo in 
druga društva poskrbeli za 
čim več vsebine v domu.« Ob-
novljenega objekta so se člani 
KUD France Koblar, ki so za-
dnja leta gostovali v dvorani 
na Češnjici, zelo razveselili, 
poudarjajo pa, da za njihove 
potrebe v dvorani manjkajo še 
zavese na odru in sedeži. »Je 

pa že očitno, da se bo v bližnji 
prihodnosti tudi to zgodilo,« 
pravi predsednik KUD Stane 
Koblar.
Kot je razložil Peter Košir z 
Občine Železniki, je celovita 
prenova stala 600 tisoč evrov, 
denar zanjo pa so zagotovili 
država (90 tisoč evrov) iz 
sredstev za poplavno obnovo, 
krajevna skupnost (60 tisoč 

evrov za obnovo in 25 tisoč za 
opremo), 115 tisoč evrov se je 
nabralo humanitarnih sred-
stev, za energetsko sanacijo 
so pridobili 205 tisoč evrov 
evropskih sredstev, nekaj je 
zbral KUD, preostanek pa bo 
zagotovila občina. Dela so se 
začela leta 2010 z gradnjo pri-
zidka in ureditvijo prostora 
pod odrom, lani pa so se lotili 
še statične in energetske sa-
nacije ter celovite obnove dvo-
rane s pripadajočimi prostori. 
»V pritličju smo uredili dvo-
rano, avlo in sanitarije, v pr-
vem nadstropju pa so kotlov-
nica s pečjo na lesne pelete in 
klimatska naprava za ogreva-
nje dvorane ter pisarna in sej-
na soba krajevne skupnosti,« 
je še dejal Košir.

Kulturni dom obnovljen

Obnova kulturnega doma je stala 600 tisoč evrov. 

Ana Šubic

Dražgoše – Železnikarski 
občinski svetniki so se julija 
srečali na izredni seji, povod 
zanjo pa je bil obnova draž-
goške šole. Pred tem so na-
mreč na redni junijski redni 
seji sklenili, da se obnova 
šole ne sme nadaljevati brez 
širše razprave in njihovega 
sklepa. Čeprav so nekateri 
zagovarjali obnovo obstoje-
čih učilnic v pritličju, kar bi 
bila tudi cenejša rešitev, je na 
koncu ureditev šolskih pro-
storov v nadzidanem prvem 
nadstropju vendarle dobila 
zadostno podporo svetnikov. 
Sklenili so, da se dela lahko 
nadaljujejo v obsegu 50 tisoč 
evrov, kolikor jih je za obno-
ve šole zagotovljenih v leto-
šnjem proračunu. »Vesel 
sem, da so se svetniki odloči-
li za to rešitev. Letos bomo 
zgradili predelne stene in in-
štalacije, šola pa naj bi bila 
končana leta 2015,« je dejal 
župan Anton Luznar. Uredi-
tev treh učilnic s pripadajoči-
mi prostori v prvem nadstro-

pju je sicer ocenjena na 272 
tisoč evrov.
Ravnatelj Franc Rant je de-
jal, da je vseeno, ali obnovijo 
obstoječe šolske prostore ali 
zgradijo nove: »Pomembno 
je le, da se prostori čim prej 
uredijo in da bodo varni in 
varčni, kar sedaj niso.« Do-
dal je še, da bo dražgoško 
podružnico v novem šol-
skem letu obiskovalo 24 
otrok in da bo njihovo števi-
lo prihodnja leta nekoliko 
upadlo, a ne toliko, da bi bil 
obstoj šole vprašljiv. 
Tudi predsednica gradbene-
ga odbora in svetnica Katari-
na Peternelj je bila zadovolj-
na, da je nadaljevanje del v 
prvem nadstropju dobilo 
zadostno podporo svetnikov 
in da bodo vaščani v pritličju 
dobili večnamensko dvora-
no. Denar za njeno ureditev 
nameravajo zbrati sami. 
»KUD in športno društvo že 
zbirata denar s prireditvami, 
po prispevke bomo šli tudi 
od hiše do hiše, predvsem 
pa bomo pomagali s fizič-
nim delom,« je pojasnila.

Obnova dražgoške šole 
se bo nadaljevala
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Boštjan Bogataj

Žiri – Zaradi v zadnjem letu 
izvedenih projektov (nad-
gradnja čistilne naprave, 
nova javna razsvetljava, gra-
dnja kanalizacije) in števil-
nih, ki so pred začetkom iz-
vajanja (vodovod, obvozni-
ca), so tako občinski praznik 
kot dan državnosti 25. junija 
v Žireh praznovali z vese-
ljem.
»Dan državnosti je za vse 
nas dan veselja in ponosa. 
Čeprav se tako svet kot Slo-
venija soočata s težkimi pre-
izkušnjami, je to predvsem 
priložnost, da se veselimo 
doseženega in se zavežemo, 
da bomo vsak po svojih mo-
čeh še naprej prispevali k 
uspešnemu razvoju našega 
kraja in naše države,« je na-
govor ob slavnostni seji ob-
činskega sveta Občine Žiri 
začel župan Janez Žakelj. 
Meni, da bi morali pomemb-
nost lastne države bolj zavze-
to prenašati na otroke, in se 
vprašal, ali znamo ceniti Slo-
venijo in državne simbole. 
»Kar imamo, moramo ceniti 
in biti pripravljeni za boljši 
jutri tudi sami aktivno pri-
spevati svoj delež,« pravi žu-
pan. Ponosen je, da Žiri niso 
neenotne in sprte kot Slove-
nija: »Upam si trditi, da smo 
Žirovci dober zgled učinkovi-
tega delovanja, sodelovanja, 
usklajevanja, preseganja po-

litičnih in ideoloških delitev. 
Ko gre za nas, za naš nadalj-
nji razvoj, razhajanj praktič-
no ni. Dokler bomo znali 
tako sodelovati, lahko pre-
mostimo še tako velike teža-
ve.«
Župan Janez Žakelj se je ob 
prazniku spomnil na letos 
preminulega častnega obča-
na, slikarja Jožeta Peternelja 
Mavsarja, ki je ime Žirov po-
nesel po svetu in dokazoval, 
da je za uspeh potrebna sa-
mozavest, ustvarjalnost in 
vztrajnost. Tovrstnih oseb-
nosti, ki hočejo in jim ni 
vseeno, je v Žireh še veliko. 
Med njimi je župan za ča-
stnega občana imenoval To-
maža Kržišnika, umetnika, 
katerega življenjski opus v 
likovni umetnosti je velike-
ga pomena tako na nacio-
nalni kot žirovski ravni. 
Upokojeni profesor Akade-
mije za likovno umetnost je 
prejemnik številnih nagrad 
(Prešernovega sklada, Pleč-
nikove nagrade, Prešernove 
nagrade Gorenjske ), ki je 
navdušil z oblikovanjem 
plakatov, v Žireh pa najbolj 
znan po oblikovanju znaka 
Alpine. 
Občinsko priznanje sta pre-
jela Alfonz Zajec in Anton 
Beovič. Prvi je znan po igrah 
in režiji, vodenju plesnih te-
čajev, negovanju zgodovine 
in zapisovanju kronike Ži-
rov. Beovič je priznanje pre-

jel za dolgoletno delovanje v 
prizadevanjih za napredek 
kraja na strokovnem, politič-
nem in duhovnem podro-

čju. Priznanje župana je 
prejel Srečo Gaber za pri-
spevek k razvoju rekreacije 
in telesne kulture v Žireh.

Skupaj v razvoj občine
V Žireh so občanke in občani ponosni na razvoj, ki so ga dosegli od ustanovitve lastne občine. 
Pripravljeni so tudi na nove izzive, na nove projekte.

Alfonz Zajec

Anton Beovič Srečo Gaber

Tomaž Kržišnik 
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Boštjan Bogataj

Žiri – »Ekologija in varstvo 
okolja postajata vse pomemb-
nejša. Časa za prelaganje naše 
odgovornosti ni več. Energet-
ska sanacija Osnovne šole Žiri 
je omogočila prehod s kurilne-
ga olja na obnovljiv vir energi-
je in hkrati povečanje učinko-
vitosti rabe energije,« je ob 
zaključku investicije zadovo-
ljen župan Janez Žakelj. Po-
memben vidik projekta je 
zmanjšanje stroškov ogreva-
nja, kar pomeni dodatne pri-
hranke v občinskem proraču-
nu.
Energetska sanacija šole sicer 
vključuje ogrevanje z najso-
dobnejšimi toplotnimi črpal-
kami, obnovo (dela) fasade 
šole s toplotno izolacijo, za-
menjavo (dela) oken in na-
mestitev sončne elektrarne. 
Projekt je bil financiran s t. i. 
švicarskim mehanizmom, ki 
temelji na leta 2006 spreje-
tem zakonu, s katerim so 
Švicarji pokazali solidarnost 

in odgovornost do novih čla-
nic Evropske unije oziroma 
odobrili pomoč, ki zmanjšuje 
gospodarske in socialne razli-
ke v razširjeni EU. »Švica je 
potrdila 210 projektov, v Slo-
veniji dva za promocijo 
obnov ljivih virov energije in 
varstva okolja. Švica je za Slo-
venijo prispevala okoli devet 

milijonov frankov, v enega 
spada tudi ta investicija,« je 
povedal švicarski veleposla-
nik Robert Reich. Skupno je 
bilo na Gorenjskem energet-
sko obnovljenih pet osnovnih 
šol in kranjski bazen.
Začelo se je maja 2008. »Med 
prioritetami programa je bilo 
tudi uvajanje obnovljivih virov 

energije in izboljšanje ener-
getske učinkovitosti v javni in-
frastrukturi. V Regionalni ra-
zvojni agenciji Gorenjske 
(BSC Kranj) smo takoj pomi-
slili na projekt, ki bi nižal 
stroške ogrevanja objektov v 
občinski lasti in s tem prine-
sel dolgoročne prihranke,« je 
odločitev za projekt, v katere-
ga je pritegnil šest gorenjskih 
občin opisal direktor Bogo 
Filipič. Vrednost projekta je 
znašala 4,15 milijona evrov 
oziroma bi Švica prispevala 
skoraj 5,3 milijona frankov.
Investicija v energetsko sana-
cijo žirovske šole je znašala 
skoraj 700 tisoč evrov, 85 od-
stotkov je prispevala Švica, 
dobrih sto tisočakov občina 
Žiri. Letni prihranki naj bi 
znašali okoli 40 tisoč evrov. 
»Vemo, da toplotna črpalka 
dobro deluje, kako učinkovito 
in kolikšni bodo dejansko pri-
hranki, pa bomo vedeli čez 
leto,« je o prihodnjih prihran-
kih povedal ravnatelj Marijan 
Žakelj.

Ogrevanje že cenejše
V žirovski šoli so prek projekta Obnovljivi viri energije v Alpskem prostoru (REAAL) pridobili cenejše 
ogrevanje, novo fasado in okna, nad novimi učilnicami sončno pa elektrarno.

Poletni dnevi so lepi in mir-
ni. Čuti se vpliv dopusta in 
počitnic. Kljub temu dela na 
občinskih projektih poteka-
jo naprej. Vsem v občini pa 
želim, da se v teh dneh spo-
čijejo in pridobijo novih 
moči.
Z veseljem spremljam pred 
mesecem zaključeno inve-
sticijo v oživelo kopališče ob 
Sori v Pustotniku, kjer je vse 
več kopalcev. Tudi sam sem 
zaplaval in znova preveril, 
da je voda res mrzla. Res ni 
topla kot morje v teh dneh, 
vendar je taka za osvežitev 
še boljša. 
Želim si, da bi to okolje še 
bolj zaživelo. S krajinskimi 
arhitekti se dogovarjam za 
izvedbo delavnice, prek kate-
re bi našli izhodišča, kaj vse 
bi na Pustotniku lahko uredi-
li oziroma kaj vse bi ta pro-
stor prenesel. V mislih imam 
gostinsko dejavnost, prostor 
za kampiranje, rekreativne 
površine, ohranili bi priredi-
tveni prostor. Ne želimo ne-
česa postavljati na slepo in 
čez nekaj let podirati. In ja, 
potrebujemo tudi prostor za 
družinske piknike.
Opažam, da se tudi pri nas 
čuti vpliv gospodarske krize 
in je več Žirovcev letos osta-
lo doma. Žal se tudi na tem 
področju kažejo negativne 
zgodbe zadnjih let. Če bo in-
dustrija v Žireh dobro delo-
vala in bodo podjetja še in-
vestirala, bomo v občini še 
dobro živeli. Tudi zato na 
občini razmišljamo o uvedbi 
olajšav pri novih investicijah 
z znižanjem komunalnega 
prispevka. Upam, da je to 
dovolj stimulativno in da 
imamo še dovolj zdrava pod-
jetja, ki bodo lahko investi-
rala.
Komunalni prispevek je v 
pristojnosti občine, davki 
ne. Tudi napovedani nepre-
mičninski davek ni v naši 
pristojnosti. Dejstvo je, da 

so v Sloveniji cene stavbnih 
zemljišč za industrijo v pri-
merjavi s sosednjimi drža-
vami previsoke, da bi bili 
lahko bolj konkurenčni pri 
privabljanju tujih investitor-
jev. Morda bo lastnike teh 
zemljišč davek streznil, da 
bodo znižali cene in s tem 
dali priložnost industriji. Na 
ta način bomo vsi bolje žive-
li. 
Ob tem naj poudarim, da bo 
nepremičninski davek med 
drugim nadomestil nado-
mestilo za uporabo stavbne-
ga zemljišča. Slednji je izvir-
ni prihodek občine, ki ga te 
namenjajo prostorskemu 
razvoju. Od novega davka pa 
bo šla polovica v državni 
proračun. Tudi zato bo da-
vek višji. Občina sicer lahko 
svojo polovico zniža, občani 
bodo zagotovo za to mo-
žnost, vendar ne vem kako 
to uresničiti, saj bi s tem 
močno posegli v občinski 
proračun. 
S projekti, kot je kopališče, 
bomo skušali tudi v priho-
dnje zagotavljati dobro po-
čutje vsem občanom. Če 
bomo le imeli možnost in 
priložnost. 

Janez Žakelj, župan

Županov kotiček

Možnosti  
in priložnosti

Janez Žakelj

Boštjan Bogataj

Žiri – Izvajalec del pri gradnji 
glavnega vodovoda Žiri, na-
domestili bodo salonitne cevi 
od vodohrana Tabor do cen-
tra Žirov ter zamenjali tlačno 
cev od črpališča do vodohra-
na, je že začel z gradbenimi 
deli. »Dobrih 300 tisoč evrov 
vredna investicija je po-
membna zaradi zagotavljanja 
varnosti pitne vode, hkrati bo 
na račun novih vodov manj 
izgub,« o najnovejši investici-
ji v sklopu sredstev, ki jih je 
občina pridobila iz EU pravi 
župan Janez Žakelj.
Investicijo, ki bo mestu za-
gotovila kakovostno oskrbo 
s pitno vodo vsaj za priho-
dnjih nekaj desetletij, v večji 

meri podpira EU in je bila 
po projektantskih ocenah 
precej dražja. Porabili naj bi 
800 tisoč evrov, gospodar-
ska kriza pa je prinesla po-
cenitev projekta. Na žalost, 
pojasni Žakelj, pa tega de-
narja ne moremo porabiti 
na drugih področjih, čeprav 
je v Žireh še veliko cevi, ki 
jih bo treba zamenjati.
V občini izvajajo še en 
evropski projekt, to je ureja-
nje katastra javne infra-
strukture, prek katerega 
bodo natančno popisali vo-
dovode, kanalizacije in dru-
go infrastrukturo. V priho-
dnosti bodo v občini na ta 
račun lažje določili in odpra-
vili napake, se podali v nove 
investicije na omrežjih.

Začetek gradnje  
vodovoda

Šola je energetsko učinkovitejša. / Foto: Polona Mlakar Baldasin
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Boštjan Bogataj

Žiri – Člani Nogometnega 
društva Žiri so ob jubileju 
pred mesecem odigrali pri-
jateljsko tekmo s Triglavani. 
Simbolno ali ne, Tilen Kle-
menčič, ki je zrasel v žirov-
skem klubu, je danes tudi 
mladinski državni repre-
zentant, ob njem igra še en 
nekdanji Alpinovec – Tilen 
Mlakar. Poleg te tekme je 
poslovilno odigrala do sedaj 
najuspešnejša žirovska 
član ska ekipa, ki je dve se-
zoni odigrala v tretji ligi in 
so bili tudi gorenjski prvaki. 

Pomerili so se z veterani Sv. 
Duha.
»Obletnico smo pričakali v 
dobrem, morda najboljšem 
stanju,« pravi predsednik 
Drago Kramperšek in razlo-
ži: »Imamo zgledno urejen 
klub s šestimi selekcijami, 
od katerih vsaka igra v svo-
jem tekmovanju, in šest tre-
nerjev. Lani smo se preseli-
li na nov nogometni štadi-
on in imamo registriranih 
130 igralcev.« Kljub optimi-
stičnim besedam pa so no-
gometaši ostali brez glavne-
ga sponzorja, ki jih je spre-
mljal vse do prvih korakov, 

zato tudi preimenovanje v 
Nogometni klub Žiri.
Kramperšek morda ni zaskr-
bljen tudi zato, ker so ostali 
sponzorji toliko bolj prisluh-
nili potrebam nogometašev 
in sedaj pomagajo bolj kot 
prej. Pomemben, morda 
enako kot število igralcev, je 
tudi dober obisk gledalcev. 
Na članskih tekmah se zbere 
kar okoli 150 navijačev, kar je 
za gorenjsko ligo zelo spod-
budno. Njim in sebi v čast 
tudi za prihodnjo sezono no-
gometaši obljubljajo dobre 
igre, saj so dobro pripravlje-
ni, skrbi z igriščem pa ni več. 

Žirovski nogometaši so na 
novem objektu zelo zado-
voljni, na njem na leto odi-
grajo med šestdeset in se-
demdeset tekem, trenirajo 
pa še vedno na prejšnjih igri-
šču v industrijski coni. »Za 
zdaj ga še lahko uporablja-
mo, sčasoma pa bo treba raz-
mišljati o novih vadbenih 
površinah na Polju,« pojasni 
predsednik. Tovrstne težave 
danes niso več na prvem me-
stu, bolj pomembno je ses-
tavljanje nove generacije no-
gometašev, s katerimi se želi-
jo Žirovci znova uvrstiti v 
tretjo slovensko ligo. 

Praznovali uspešne igre
»Še nikoli nismo bili v boljši kondiciji,« o stanju v Nogometnemu klubu Žiri, kjer so se lani veselili 
novega igrišča, pravi predsednik Drago Kramperšek.

Ob jubileju so se žirovski nogometaši pomerili s kranjskim 
prvoligašem, nogometaši Triglava.

Boštjan Bogataj

Žiri – Razvojna agencija Sora 
je v sodelovanju z občino Žiri 
in Planinskim društvom Žiri 
lani decembra pripravila pro-
jekt Varujmo naše okolje in 
oddala prijavo za pridobitev 
sredstev Sklada Si.voda v letu 
2013. Sklad Si.voda je neprido-
bitna organizacija, ki skozi 
strokovni pristop ozavešča o 
pomenu voda in vplivu nanje 
ter se z investiranjem aktivno 
loteva reševanja problematike 
kakovosti voda v Sloveniji. 
Sklad zbira finančna sredstva 
iz prispevkov fizičnih in prav-
nih oseb ter družbe Si.mobil.
Projekt (vanj je vključena 
tudi investicija v lučinsko 
šolo) je bil s strani sklada po-
trjen, kar pomeni, da bo ob-
čina Žiri za postavitev ra-
stlinske čistilne naprave ob 
novem planinskem domu na 
Mrzlem vrhu pridobila sko-
raj 6500 evrov. »To pomeni 
kar osemdeset odstotkov ce-
lotne investicije v čistilno na-
pravo, preostanek pričakuje-
mo od občine,« pojasni Ja-

nez Kosmač, vodja gospodar-
ske komisije pri žirovskih 
planincih in vodja gradnje 
planinskega doma.

Investicija v čistilno napravo 
bo zaključena do konca okto-
bra, poskusni zagon izveden 
spomladi prihodnje leto, juni-

ja 2014 pa naj bi sledilo polno 
obratovanje z odprtjem nove-
ga doma. »Gre za korajžno 
napoved, vendar pričakujemo, 
da bomo investicijo lahko za-
ključili. Letos so se dela neko-
liko zamaknila od načrtov, kar 
gre na račun hude zime in 
nezmožnosti opravljanja del 
do srede aprila,« pojasni Ko-
smač.
Spomnimo, da je bil planinski 
dom že lani pod streho, sedaj 
se gradi inštalacija in izdeluje-
jo grobi ometi, kmalu bodo 
vgrajena tudi okna, sledijo tal-
ne obloge. Čez poletje naj bi 
opravili zemeljska dela oziro-
ma uredili zunanjost, kamor 
spada tudi ureditev rastlinske 
čistilne naprave, prihodnje 
leto le še fasada in oprema 
doma. Projektna ocena del 
znaša 120 tisoč evrov, vendar 
jo planinci nenehno skušajo 
znižati, tudi s pomočjo dona-
torjev in drugih virov, kot je 
Simobilov sklad Si.voda. Tako 
bodo žirovski planinci po du-
catu let od odločitve za gradnjo 
doma na Mrzlem vrhu le prišli 
do strehe nad glavo.

Mislijo tudi na okolje
Gradnja planinskega doma na Mrzlem vrhu, ki je v domeni žirovskega planinskega društva,  
je v polnem razmahu. Ta mesec so pridobili denar za gradnjo čistilne naprave.

Planinski dom na Mrzlem vrhu lepo raste, s pomočjo 
sklada Si.voda bo jeseni urejena tudi rastlinska čistilna 
naprava.

Boštjan Bogataj

Žiri – Kopališče ob Sori v Ži-
reh na Pustotniku smo obi-
skali na nedeljsko dopoldne 
sredi meseca. Kljub tople-
mu vremenu sta bila ob vodi 
zgolj dva mladeniča. Med 
zidaki sta zakurila ogenj in 
kmalu na improvizirano ku-
rišče položila piščanca. »Na-
piši, da je treba tu postaviti 
žar,« mi Miha takoj opiše 
hibo novega kopališča: 
manjka osvežilna ponudba.
Župan Janez Žakelj razloži, 
da bodo celotno območje 
urejali šele po znanih rezul-
tatih urbanistične delavnice, 
saj si ne želijo nečesa posta-
vljati za leto, dve ali tri, nato 
pa podreti. Vrnimo se h ko-
pališču. To je pravzaprav 
lepo urejen protipoplavni 
zid, na plaži  so postavljeni 
tudi koši za smeti, nad zi-

dom je ograja, tudi stopnič-
ke (oziroma lestev) vodijo v 
vodo. In seveda napis Upo-
raba na lastno odgovornost. 
»Za zdaj sva še sama, po ko-
silu pa bo ogromno kopal-
cev. Tako je kot na morju, 
vendar se takoj pozna, ko 
malo zapiha ni več niko-
gar,« nam razloži Luka. 
Ideja o kopališču ni nova, 
saj so se na tem mestu kopa-
li že prej, le precej bolj divje 
je bilo kot sedaj. Tu je bila 
večja skala, dokaj globoka 
Sora, kar fanta opišeta kot 
sedanjo pomanjkljivost – ni-
kjer ni mogoče skakati v 
vodo. Najgloblje voda v teh 
dneh sega komaj dobro čez 
pas odraslemu moškemu. 
»Neee, ni mrzla voda,« po-
vesta in nato tudi preverita 
ter skočita. Izvir ni daleč, a 
voda res ni mrzla.

Ob Sori ohladitev 
ob vročih dneh

Pred dobrim mesecem urejeno kopališče  
v Pustotniku je lepo oživelo.

»Neee, voda ni mrzla,« sta povedala Miha in Luka in 
skočila v Soro.

Mineva 250 let od ustanovitve čipkarske šole v Ljubljane, 
prve tovrstne na Slovenskem, ob tej priložnosti pa Afrodita 
Hebar Kljun poziva klekljarice k sodelovanju. »Odločila sem 
se, da pripravim umetniško instalacijo v poklon vsem čipka-
ricam, nekdanjim in današnjim. K sodelovanju vabim tudi 
vas,« je naslovila številne, kot je zapisala slabo plačane, 
brezimne in prezrte  klekljarice. Sodelujete lahko s poslanim 
parom klekljev in izpolnjeno prijavnico na njen naslov na 
Tržaško cesto 39, 1000 Ljubljana. Dodaja, da bo vesela za-
pisov o klekljaricah (besede o pošiljateljih) in o čipkarstvu v 
njihovih krajih, pa tudi slikovnega gradiva, fotografij in po-
dobno. Umetniško instalacijo bo postavila letos jeseni v Lju-
bljani. O pripravi bo obveščala po blogu lace-space.blog-
spot.com. Več informacij na spletni strani ziri.si. B. B.

Poziv k sodelovanju pri čipkarski inštalaciji

Turistično društvo Žiri v soboto, 31. avgusta, vabi na 12. ži-
rovski kolesarski krog, kjer se bodo udeleženci z gorskimi 
kolesi lahko podali po t. i. Žirovskem krogu (55 kilometrov, 
ob 9. uri), po srednji varianti (30 kilometrov, ob 10. uri) ali 
po družinski varianti (20 kilometrov, ob 11. uri). Za varnost 
morajo kolesarji poskrbeti sami, kolesarska čelada je obve-
zna. Prijave organizator zbira od 8. ure dalje pred Zadru-
žnim domom (štartnina med 10 in 12 evri). Ob zaključku 
bodo kolesarji prejeli topel obrok, organizator obljublja tudi 
nekaj presenečenj. B. B.

Konec avgusta na kolesarski krog

Tekme si v povprečju ogleda okoli 150 gledalcev,  
ob jubileju še več. 
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ZALOGOVNIKI 
TOPLOTE

ZALOGOVNIKI 
TOPLOTE

-  TRGOVINA  
IN STORITVE 

-  MONTAŽA in  
URADNI ZAGON

-   SUBVENCIJA  
EKO SKLADA  
(25% na investicijo)

 TUDI BREZ  
 ZALOGOVNIKA TOPLOTE

DIMNIK ø 130 mm  
pri biomax 23.1

PEČI NA PELETE IN DRVA

V zadnjih letih se v Sloveniji 
zelo povečuje število krožnih 
križišč. Pri načrtovanju novih 
cestnoprometnih ureditev 
tudi v Škofji Loki sledimo tem 
trendom, ki temeljijo na ugo-
tovitvah strokovnjakov, da 
krož na križišča pomenijo 
učinkovito umirjanje hitrosti 
in posledično zmanjševanje 
števila prometnih nesreč ter 
njihovih posledic. Poleg pove-
čane pretočnosti prometa kro-
žna križišča pomenijo tudi 
zmanjševanje hrupa in emisij, 
ki jih v prometnem okolju 
povzročajo motorna vozila.
Raziskave dokazujejo, da se je 
s preureditvijo klasičnih ni-
vojskih križišč v krožna, v ne-
katerih primerih število pro-
metnih nesreč zmanjšalo za 
polovico, število ranjenih pa 
celo za tri četrtine, ker so hi-
trosti vozil manjše, je število 
točk možnega trčenje manj-
še, ni možnosti za huda čelna 
trčenja, pravokotna bočna tr-
čenja pa so zelo redka.
Naraščanju števila krožnih 
križišč ni sledilo tudi ozave-
ščanje voznikov o ravnanju in 
vožnji na krožnih križiščih. 

Starejši vozniki se s temi pra-
vili še niso soočali, pri mlajših 
pa predstave o virtualnih si-
mulacijah hitrosti lahko kaj 
hitro privedejo do nevključeva-
nja smernikov ali izsiljevanja 
prednosti. Za lažje razumeva-
nje si lahko predstavljamo, da 
je krožno križišče, križišče 
prednostne in neprednostne 
ceste, kjer prednostna cesta 
poteka v zaključenem krogu.
Najpogostejši vzroki promet-
nih nesreč v krožnih križiščih 

so: prehitevanje pred križi-
ščem, trki s pešcem/kolesar-
jem, trki in naleti pri izvozih 
oz. uvozih ter menjavi prome-
tnih pasov, naleti v sredinski 
ali ločilni otok, zanašanja in 
zdrsi ter drugo. Za varnejše 
ravnanje v prometu vam v na-
daljevanju predstavljamo po-
samezne situacije voženj v 
krožnih križiščih.
Nekaj osnovnih pravil, ki velja-
jo za vse tipe krožnih križišč:

-

metnim znakom križišče s 
prednostno cesto. To  pome-
ni, da imajo prednost vozila, 
ki že vozijo na krožnem križ-
išču;

poteka v nasprotni smeri gi-
banja urinih kazalcev;

ustavljamo niti ne vozimo 
vzvratno;

križišče ni treba vklopiti de-
snih utripalk. Vključimo jih 
le, če je krožno križišče izve-
deno tako, da je izvoz, po ka-
terem želimo zapustiti kro-
žno križišče, v neposredni 
bližini uvoza.

Pri zapuščanju krožnega križi-
šča je treba pravočasno (ne pre-
hitro niti prepozno) vključiti 
desne utripalke, najbolje takoj 
za zadnjim uvozom. S prehi-
trim vklopom (pred zadnjim 
uvozom) lahko zavedemo voz-
nika, ki se želi vključiti na kro-
žno križišče; to pa je nevarno. S 
prepoznim vklopom (tik pred 
izvozom) tvegamo nalet vozila 
od zadaj in zmanjšujemo pre-
pustnost križišča. Vozniki na 
uvozu nas čakajo, misleč, da 

bomo nadaljevali vožnjo po kri-
žišču (slika 2).
Pri uvozu na krožno krožišče 
in izvozu s krožnega krožišča 
moramo dati prednost pe-
šcem in kolesarjem. Na večini 
krožnih križišč čez uvozni/iz-
vozni krak poteka prehod za 

pešce in kolesarje. Bodimo 
pozorni! Pešci in kolesarji 
imajo prednost.
Svet za preventivo in vzgojo v 
cestnem prometu Občine 
Škofja Loka 

(Vir: priročnik Dober voznik bom, 2013.  
Str. 198–201. ISBN 978-961-93454-0-5)

Prejeli smo

Pravilno ravnanje voznikov  
v krožnih križiščih
Dodatna pojasnila in pravilno ravnanje v krožiščih z dvema ali več prometnimi pasovi bodo 
objavljena v prihodnji številki Loškega glasa. Za osnovno znanje v našem lokalnem okolju tokrat 
predstavljamo prvi del.

Krožno krožišče z enim prometnim pasom

Pri zapuščanju krožnega križišča je treba pravočasno (ne 
prehitro in ne prepozno) vključiti desne utripalke.

Če so na prehodu za pešce pešci ali kolesarji, ustavimo 
pred prehodom. Nato nadaljujemo vožnjo in ustavimo tik 
pred uvozom v krožišče (rdeči avto), če moramo pustiti 
mimo kako vozilo. Ko želimo zapustiti krožišče in so na 
prehodu pešci ali kolesarji, zapeljemo s krožišča in 
ustavimo v niši tik pred prehodom (zeleni avto).

Vloge Občine Škofja Loka na razpis za energetsko sanacijo 
objektov v lasti lokalnih skupnosti so popolne in ministrstvo 
za infrastrukturo in prostor bo sofinanciralo obnovo vrtce in 
šol. Škofjeloška občina je na prvi razpis prijavila vrtca Najdi-
hojca in Pedenjped ter podružnično šolo Reteče, na drugi 
razpis pa Osnovno šolo Cvetka Golarja in podružnični šoli 
Lenart in Bukovščica. Škofjeloški podžupan Robert Strah 
sporoča, da je ministrstvo že izdalo sklep glede sofinancira-
nja energetske sanacije Najdihojce (izvedli naj bi jo 2013) in 
Pedenjpeda ter šole v Retečah. Slednji dve energetski preno-
vi sta predvideni za leto 2014. "Tako nam je uspelo, da so 
vse naše prijave za prvo odpiranje pozitivno rešene. Za Vr-
tec Najdihojca bomo takoj storili vse, da se investicija čim 
prej začne izvajati," je ob tem dejal Robert Strah. D. Ž.

Škofja Loka

Ministrstvo odobrilo energetsko prenovo  
vrtcev in šol

Škofjeloški občinski svetniki so na zadnji seji sprejeli spre-
membo odloka, ki ureja parkiranje na površinah, kjer je uve-
deno plačljivo parkiranje. Z njo so čas plačljivega parkiranja 
podaljšali in tako bo odslej na parkirišču Štemarje in pred 
upravno enoto v delovnih dneh trajal od 7. do 19. ure, ob 
sobotah pa od 7. do 13. ure. Pred zdravstvenim domom, na 
Novem svetu in pri šolskem centru (vzhod in zahod) je od 
ponedeljka do petka za parkiranje treba plačati od 7. do 17. 
ure, ob sobotah na teh parkiriščih omejitve ni, ob nedeljah 
in praznikih pa je parkiranje prosto. Na isti seji so svetniki 
odločili, da parkirišče na Nunskem vrtu odprejo tudi drugim: 
začasnim prebivalcem starega dela mesta, z amandmajem 
pa so omogočili, da tam najamejo parkirna mesta tudi drugi 
zainteresirani. Za najem se zanimajo zlasti prebivalci Nove-
ga sveta in zaposleni v podjetju Unitech Ulitki. D. Ž.

Škofja Loka

Spremenjen čas plačljivega parkiranja



Poleti v novem mladinskem oddelku knjiž-
nice na Nami potekajo kar dvojne delav-

nice: ob četrtkih jih organizira Društvo prija-
teljev mladine, ob sredah pa knjižnica 
sama. Slednje vodi likovna pedagoginja in 
ilustratorka Saša Ambrožič, otroci pa pod 
njenim mentorstvom ustvarjajo likovne prizo-
re iz knjige loških pripovedk Kamniti most. In 
ne le na papirju, poslikavajo namreč beton-
sko ograjo terase na Nami, kjer je od 20. 
maja mladinski oddelek ali »knjižnica z raz-
gledom«.
Direktor knjižnice mag. Matjaž Eržen pa nam 
predstavi še druge poletne novosti: »Za poči-
tniško izposojo smo za mlade pripravili »knji-
ge v žaklju«, komplet treh tematsko sorodnih 
knjig, kjer le napis opozarja na vsebino žaklja, 
denimo Poletje je v zraku, Dekleta imamo stil, 
Zmajske … Na počitnice pa lahko bralci vza-

mejo tudi mape s starejšimi letniki revij, ki si jih 
lahko izposodijo za tri tedne. Pripravljene 
imamo mape za mlade in za odrasle bralce. 
Odrasli in otroci si po novem lahko izposodijo 
tudi elektronske knjige v slovenščini. Kar pet-
sto jih je na voljo v sistemu BIBLO.lib. Izposoja-
mo pa tudi bralnike: trije so na voljo v osrednji 
knjižnici, po eden pa v krajevnih.«
Poletje je v knjižnici tudi čas za prenovo. V sta-
ri knjižnici so se lotili obnove prostora v prvem 
nadstropju, kamor bodo do jeseni preselili del 
strokovnega gradiva in kjer bosta čitalnica za 
revije ter domoznanska zbirka. Temeljito po-
večanje prostorov pa napovedujejo tudi v 
Železnikih, kjer bodo krajevno knjižnico po-
večali za skoraj 60 kvadratnih metrov in z 
obnovo pridobili tudi prireditveni prostor. 
Zaradi obnove bo knjižnica zaprta od 23. 
avgusta do predvidoma 15. septembra. 

Knjige v žaklju, izposoja revij v paketu za tri tedne, elektronske knjige  
v slovenščini - BIBLOS, počitniške delavnice so le nekatere od letošnjih 
poletnih posebnosti Knjižnice Ivana Tavčarja Škofja Loka.

Na literarno-likovnih delavnicah ob sredah otroci ustvarjajo po pripovedkah iz 
knjige Kamniti most.

Poletje s knjižnicoPoletje s knjižnico
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Vilma Stanovnik

Jasno je, da se ljudje večino 
življenja soočamo z vzponi 
in padci, le malokdo pa je 
svoje izkušnje pripravljen de-
liti z drugimi. Za to pa se je 
odločil Škofjeločan Kristjan 
Cvek. »Že od svojega devet-
najstega leta sem podjetnik. 
Končal sem škofjeloško gim-
nazijo, trenutno pa se pripra-
vljam na zagovor diplome iz 
ekonomije,« pravi Kristjan in 
priznava, da je bil včasih pro-
blematičen mulc, srečevanje 
z različnimi izkušnjami pa 
popisuje v knjigi 1555 dni po-
tovanja do uspeha.
Knjiga je dobrodošlo branje 
tudi zato, ker zadnje čase ve-
činoma beremo o slabih stva-
reh, poslušamo slabe novice 
in mnogim se prihodnost ne 
zdi prav posebej obetavna. 
»Da napišem knjigo, sem se 
odločil zato, ker se mi je v živ-
ljenju zgodilo res veliko zani-
mivih stvari. Prepotoval sem 
skoraj že ves svet, na potova-
njih pa sem doživljal različne 
stvari,« pravi Kristjan Cvek in 
dodaja: »Prišel sem do ugoto-
vitve, kako škoda je časa, ko 
se sekiramo zaradi nepotreb-
nih stvari. Glavni cilj moje 
knjige je, da bi navdihnil lju-
di, da naredijo, kar si res želi-
jo, a zato nikoli ne pride pravi 
čas, vedno iščejo izgovore. 
Vodilo knjige je, da ne sme-

mo iskati izgovorov, ampak 
priložnosti. Pa naj bo to na 
področju posla, družine ali 
zdravja,« tudi pravi Kristjan, 

ki s knjigo želi v ljudeh spod-
buditi moč, da je vse v njih 
samih, da življenje ni odvi-
sno od nikogar drugega. 

Potovanje k uspehu
V svoji knjigi z naslovom 1555 dni potovanja do uspeha nas Kristjan Cvek 
opominja, da je škoda časa za vznemirjanje zaradi nepomembnih stvari.

Prva knjiga Kristjana Cveka je uspešnica. / Foto: Gorazd Kavčič

KRISTJAN CVEK

1155555  ddni ppoottovaannjja ddooo uspeehha
Cena knjige: 
19,90 EUR + poštnina

Naročila sprejemamo:

E-pošta: kristjan.cvek@gmail.com
www.facebook.com
/1555DniPotovanjaDoUspeha

Krisstjtjtjan Cveekk: 
044400/0/893 09096
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naprave Škofja Loka poteka uspešno
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Posodobljena in nadgrajena Centralna Ëistilna naprava 
Škofja Loka
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Spremenjen prometni reæim in cestne zapore v Škofji Loki
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Operacijo delno financira Evropska unija, in sicer iz Kohe-
zijskega sklada. Operacija poteka v okviru Operativnega 
programa razvoja okoljske in prometne infrastrukture za 
obdobje 2007–2013, razvojne prioritete »Varstvo okolja – 
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Oglasi

Loški glas, torek, 30. julija 2013

www.pisanaloka.si

Sobota, 10.8. ob 20.30, Mestni trg 

JOE COCKER TRIBUTE
Nedelja, 11.8. ob 19.00, Mestni trg 

ALENKA GODEC
PREDSKUPINA DAMIR KOVAČIĆ

Petek, 16.8. ob 20.30, Mestni trg 

PRIMOŽ GRAŠIČ QUARTET
Sobota, 17.8. ob 20.30, Loški Pub

II. LOKA BLUES FEST
EMŠO BLUES BAND, BLUZON,  
PRISMOJENI PROF. BLUESA

Nedelja, 18.8. ob 19.00, Mestni trg 

HAMO & TRIBUTE 2 LOVE

Četrtek,22.8. ob 20.30, Loški grad - dvorišče  
GLEDALIŠKA PREDSTAVA 
ZLATA JESEN  
Petek, 23.8. ob 20.30, Loški grad - dvorišče

DAN D - »TIHO«, 
PREDSKUPINA DUET ACCORDON
Sobota, 24.8. ob 20.30, Loški grad - dvorišče

JAN PLESTENJAK
PREDSKUPINA DITKA

Nedelja, 25.8. ob 19.00, Loški grad - dvorišče 

KLAPA CAMBI - SPLIT

PISANA LOKA 2013PISANA LOKA 2013

Predprodaja vstopnic  od 25. julija dalje na prodajnih mestih:
Turistično društvo Škofja Loka, tel.: 04/5120-268, Turizem Škofja Loka, Gostilna  
Pr' Sedmic, Gostilna na Vidmu, Bazen Železniki, TIC Medvode, Zavod za turizem Kranj

Kavarna Vahtnca ob 10.00 uri: OTROŠKA PLESNA DELAVNICA S PIKO IN POKO  

Kavarna Štenge ob 19.00 uri: LUTKOVNA PRAVLJICA: »MEDENKA«

Kavarna Homan ob 10.00 uri: OTROŠKA DELAVNICA POSLIKAVE OBRAZKOV 

Kavarna Vahtnca ob 10.00 uri: OTROŠKA DELAVNICA PAPIRNATIH ROŽIC

Generalni 
pokrovitelj
Občina 
Škofja Loka

Medijski pokrovitelji: Organizator:
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Splača se biti naročnik 
Gorenjskega glasa
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Pokličite 04/201 42 41 ali pišite: narocnine@g-glas.si

Europeada, največji plesni in glasbeni festival na stari celini, 
je bil tokrat v Gothi, mestu v osrčju nemške zvezne dežele 
Turingija, je sporočila Tanja Oblak iz društva Rovtarji (vodi 
ga Brane Tavčar). Festivala so se udeležili že četrtič, poleg 
njih sta sodelovali še Folklorna skupina Škofja Loka pod 
vodstvom Marka Krajnika in Tamburaška skupina Bisenica-
-veterani pod vodstvom Marjana Igličarja, pridružili pa so se 
jim predstavniki Komisije za pobratenje iz mesta Maasme-
chelen, ki jo je vodil Jef Albrechts. V programu prireditve je 
sodelovalo 4300 posameznikov iz 83 regij 26 držav, v petih 
dneh si jo je ogledalo več kot sto tisoč obiskovalcev. Nasto-
pi treh škofjeloških skupin so pri občinstvu zbudili veliko 
navdušenja. Osrednja točka festivala je bila sobotna parada, 
ko se več kot dvesto skupin v pisanih nošah v štiri kilometre 
dolgem sprevodu pomika skozi mesto, pleše, igra na instru-
mente ali prepeva v svojem maternem jeziku ob bučni pod-
pori številnih gledalcev, še dodaja Tanja Oblak. D. Ž. 

Škofja Loka

Ločani spet navdušili

Loški udeleženci letošnje Europeade

2CELLOS

5. KONCERTNI KRISTALNI 

ABONMA 2013/2014 V 

SOKOLSKEM DOMU
VPIS ABONMAJEV

VPIS ABONMAJEV OD 3. JULIJA DO 1. OKTOBRA

pri blagajni sokolskega doma škofja loka (mestni trg 16):

· od torka do petka od 10. do 12. ure in od 17. do 19. ure

· ob sobotah od 9.30 do 12.30 ure

· ob nedeljah od 9.30 do 12.30 in od 17. do 19. ure
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SEZONA
2013-2014

7 predstav, oktober 2013–april 2014
Vpis abonmajev: 20. avgust – 1. oktober

www.sokolskidom.si
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Zanimivosti, glasi
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Patentiran, neæen dotik na vsak koøœek telesa,
pravilna opora in poveœano udobje, dodatna
masaæa za sproøœujoœ in blagodejen uœinek na psi-
hofiziœno stanje, idealna mikroklima, naravno!

A A

www.postelja.com

ALI SLABO SPITE?!
VAS ZJUTRAJ BOLI HRBTENICA?!

LASTNA PROIZVODNJA 
Z VEŒ KOT 150 LETNO TRADICIJO!

æimnice, o katerih sanjate podnevi

NAJDRAÆJE LEÆIØŒE NI NUJNO NAJBOLJØE!
Najdraæji materiali niso primerni za vsakogar, zato se nakup leæiøœa brez kvalitetnega
strokovnega svetovanja lahko spremeni v pravo noœno moro. Leæiøœa razliœnih ponud-
nikov so si po opisu zelo podobna; 100% latex, hladno pihana, spominska pena, TFK æep-
kasto, klasiœno vzmetenje,… tako da se lahko hitro zgodi, da namesto leæiøœa, ki nam bo
odpravilo teæave, kupimo leæiøœe, ki nam jih lahko povzroœi. 

ZAKAJ JE SLOVENSKA POSTELJA NAJBOLJØA IZBIRA?
Vsak œlovek je edinstven ter ima svoje potrebe in æelje, zato je pri pravilni izbiri leæiøœa in-
dividualno svetovanje kljuœnega pomena. Najprej vam bomo prisluhnili, nato pa strokov -
no svetovali pri izbiri leæiøœa, posteljnega okvira, letvenega dna, odej in vzglavnikov.
NAØA BOGATA PONUDBA, Z NAJVEŒJO IZBIRO LEÆIØŒ IN ZAGARANTIRANIMI NAJNIÆJIMI
CENAMI ZA ENAKO KVALITETO, VSEBUJE ØE NEKAJ VEŒ: 100% bio naravna leæiøœa, ek-
skluzivna masaæna leæiøœa, ki so nastala v sodelovanju z medicinsko stroko, leæiøœa iz
stoodstotne naravne volne, obdelane po bio postopku (oglejte si
film na naøi spletni strani: www.postelja.com ), antialergijska
leæiøœa, leæiøœa iz spominskega lateksa, unikatno izdelavo, ne-
standarne dimenzije, servisiranje tudi po desetlet-
nem obdobju garancije,… 
NAØA LEÆIØŒA NISO SAMO KVALITATIVNO CER-
TIFICIRANA, AMPAK TUDI NAGRAJENA! Ker se
zavedamo, da iverni izdelki pogosto vsebujejo
zdravju økodljive snovi, so Slovenske postelje izde-
lane iz 100% masivnega, skrbno obdelanega nar-
avnega lesa, izkljuœno slovenskega porekla in s pozitivno, naravno energijo.

NUDIMO VAM  BREZPLAŒEN ODVOZ 
IN ”DEPONIRANJE” VAØE STA E .

Obiøœite naøe salone spalnih 
sistemov z najveœjo izbiro 
in strokovnim svetovanjem!

BEGUNJE
Zapuæe 10 B
(Bivøa tovarna Sukno)
Tel.: (04) 532 57 75

KRANJ

(Stara po
Tel.: (04) 231 67 61

DOMÆALE
Ljubljanska cesta 81
Tel.: (01) 722 00 28

LJUBLJANA BEÆIGRAD
Periœeva ulica 21
(Beæigrajski dvor)
Tel.: (01) 280 67 90
Pokliœite za parking!

LJUBLJANA ØENTVID
Pruønikova 95
(Bivøi Galant - v stavbi NLB Banke)
Tel.: (01) 513 37 40

LEÆIØŒE POMEMBNO VPLIVA NA ZDRAVJE!
Med spanjem se telo psihofiziœno regenerira in krepi imunski
sistem. Ker tretjino æivljenja prespimo, je pravilna izbira leæiøœa
zelo pomembna. Pomanjkanje kvalitetnega spanja namreœ
vpliva na porast tveganja k visokemu krvnemu tlaku,
nevarnosti srœnih bolezni,… poslabøanje zdrav stve nega stanja.
Zato skrbno izberite svoje leæiøœe, ki mora telesu omogoœati
œim bolj ergonomsko lego in vsebuje certificirane ter pravilno
obdelane materiale, ki niso økodljivi zdravju. 

Najveœja moæna vsebnost naravnega kavœuka za
veœjo prilagodljivost in zraœnost kot jo dobite

sicer v lateksovih leæiøœih; poveœana elastiœnost je
identiœna spominski peni. 100% naravno!

NOVO!

SPOMINSKI LATEKS

R VZMETNICE 
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- 25% popust
 (akcija v juniju, juliju in avgustu)

www.gorenjskiglas.si

Danica Zavrl Žlebir

Ljubljana – Filatelistično 
društvo Lovro Košir Škofja 
Loka razstavlja v avli Mini-
strstva za obrambo v Lju-
bljani. Pobuda za razstavo, 
ki so jo pripravili v počasti-
tev dneva državnosti, je pri-
šla z ministrstva, kjer je za-
poslen tudi član loškega fila-
telističnega društva Borut 
Podgoršek.
Podgoršek sodeluje na raz-
stavi s svojo zbirko Zgodovi-
na letalstva, ki je na medna-
rodni filatelistični razstavi 
Euro-Phila 2012 v Škofji 
Loki prejela srebrno odličje. 
Razstavno zbirko Slovenija 
od generala Maistra do sa-
mostojnosti (1918–1991) je 
prav tako pripravil škofjelo-
ški filatelist Janez Cerkve-
nik. Zbirka prikazuje 
najvaž nejše dogodke zgodo-

vine Slovencev od konca 
prve svetovne vojne do da-
našnjih dni. Razstavo je od-
prl Rolando Žel, direktor di-
rektorata za obrambne zade-
ve, s poudarkom, da tokrat 
prvič gostijo filateliste, ki 
poleg tega prihajajo še z ob-
močja rojstnega kraja pobu-
dnika poštne znamke Lo-
vrenca Koširja. Srečko Beri-
čič, predsednik loškega fila-
telističnega društva, je pred-
stavil oba razstavljavca in 
njune eksponate. Odprtja 
razstave so se poleg števil-
nih filatelistov in uslužben-
cev ministrstva udeležili 
tudi Miha Ješe, župan Obči-
ne Škofja Loka, Barbara Ga-
ličič Drakslar, direktorica 
kranjske poslovne enote Po-
šte Slovenije, in Igor Pirc, 
podpredsednik Filatelistične 
zveze Slovenije. Razstava bo 
odprta še do 5. avgusta.

Loške znamke  
na ministrstvu
Loški filatelisti so ob dnevu državnosti pripravili 
razstavo na ministrstvu za obrambo. Odprta je 
še do 5. avgusta.

Razstavljavec Borut Podgoršek in Cvetka Šeško iz službe za 
protokol ministrstva za obrambo. 

Samo Lesjak

Škofja Loka – Tradicionalni 
glasbeni festival Pisana 
Loka spet ponuja vrsto glas-
benih poslastic.
 V začetku julija so tako pred 
Škofjeloškim gradom nasto-
pili Damir Avdić, ki z anga-
žiranimi in radikalnimi be-
sedili pesmi upravičuje slo-
ves svojega vzdevka bosan-
ski psiho , puntarska folk 
zasedba Bakalina, nadčasni, 
kozmični glasbeni umetnik 
Aleš Hadalin ter legendarni 
Marko Brecelj, ki je Loko v 
sebi lastni maniri prelil s 
koktajlom sarkazma, ironije 
in politične nekorektnosti.
Festival se bo v avgustu na-
daljeval na Mestnem trgu in 
Škofjeloškem gradu z na-
stopi priznanih glasbenih 
izvajalcev, ki v najboljši ma-
niri negujejo izročilo slo-

venske popevke, popa, jazza 
in bluesa: Joe Cocker Tribu-
te, Alenka Godec, Primož 
Grašič in Hamo. Dva izmed 
vrhuncev festivala bosta 
prav gotovo koncerta na 
dvorišču Škofjeloškega gra-
du: 23. avgusta skupina Dan 

D, dan kasneje pa nastop 
romantika za vse čase Jana 
Plestenjaka. Pisana Loka bo 
ponudila tudi gledališko 
predstavo Zlata jesen (22. 
avgusta), v živahnih barvah 
pa se bo odvrtela v dalma-
tinskih ritmih Klape Cambi. 

Poletno pisana Loka

Dan D se bodo na Pisani Loki predstavili v akustični 
preobleki. / Foto: arhiv GG (Tina Dokl)
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AVTO LUŠINA d.o.o.
GOSTEČE 8,  
4220 ŠKOFJA LOKA
tel.: 04 50 22 000

www.avto-lusina.si
e-pošta: prodaja@avto-lusina.si

AVTO LUŠINA
GOSTEČE 8,  
4220 ŠKOFJA LOKA
tel.: 04 50 22 000 e-pošta: prodaja@avto-lusina.si

Vse za vaš avto 
na enem mestu

www.avto-lusina.si

Splošni pregled vozila 
(ne glede na znamko vozila) 
pred počitnicami 
za samo 15 EUR

AVTO LUŠINA d.o.o.
GOSTEČE 8,  
4220 ŠKOFJA LOKA
tel.: 04 50 22 000 www.avto-lusina.si

e-pošta: prodaja@avto-lusina.si

Test + polnjenje klime  
že od 45 EUR naprej

Pooblaščeni smo za prodajo in servis vozil znamke 
HYUNDAI in SUZUKI,
�    na zalogi imamo rezervne dele in dodatno  

opremo za vozila,
�    opravljamo čiščenje in polnjenje klimatskih  

naprav,
�    v primeru poškodbe vozila vam ponujamo  

KLEPARSKE in LIČARSKE STORITVE –  
popravilo po toči brez lakiranja,

�    smo pogodbeni partner za sklepanje, cenitve ter 
popravila vozil za zavarovalnice:

 

AVTO LUŠINA d.o.o., 
GOSTEČE 8, 4220 ŠKOFJA LOKA
tel.: 04 50 22 000

Nagrade: 
1. nagrada: univerzalni avtotepihi
2. nagrada: ročno pranje vozila
3. nagrada: kapa + majica
Tri nagrade prispeva Gorenjski glas.

Re šit ve kri žan ke (ges lo, se stav lje no iz črk z ošte vil če nih polj in vpi sa no v ku pon 
iz kri žan ke) po š lji te do ponedeljka, 22. julija 2013, na Go renj ski glas, Ble i  we-
i so va ce sta 4, 4000 Kranj. Rešitve lah ko od da te tudi v na bi ral nik Go renj ske ga 
gla sa pred po slov no stav bo na Ble i we i so vi ce sti 4.


